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PROCESSING ORGANIC PRODUCTION RULES

Applicable for processed agricultural products, including
aquaculture products, for use as food, feed, wine and yeast
used as food or feed, and other products listed in Annex | of

Reg. UE 2018/848

ORGANIK URETiIM iSLEME KURALLARI

Su urunleri de dahil olmak lizere gida, yem, sarap ve gida veya
yem olarak kullanilan maya olarak kullaniimak lizere islenmis
tarim urunleri ve 2018/848 sayili AB Tuzugu Ek I'de listelenen
diger lrtinler igin gegerlidir

ABSTRACTS FROM THE EUROPEAN REGULATIONS

- EU 2818/848 (consolidated version 2023-02-21)
- EU 2021/1165 (consolidated version 2023-02-07)

AVRUPA YONETMELIKLERINDEN OZETLER

- AB 2818/848 (konsolide versiyon 2023-02-21)
- AB 2021/1165 (konsolide versiyon 2023-02-07)

According to the requirements provided in art. 1.2.e of Reg. EU 2021/1698, CCPB is
providing this abstract of the production rules and control measures set out in
Regulation (EU) 2018/848, and in the delegated and implementing acts adopted
pursuant to it, based on the above mentioned consolidated version available on
https://eur-lex.europa.eu/collection/eu-law/consleg.html

This abstract is integrated with unofficial translation, in languages that are
understandable for the contracted operators in the third countries for which CCPB
requests recognition.

In case of any disputes related to the interpretation of this document, shall apply only
the official version of the mentioned regulations as available in one of the official
language of the European Union on

https://eur-lex.europa.eu/homepage.html

Maddede 6ngorilen gerekliliklere gore. 2021/1698 sayili AB Tizigindn 1.2.e maddesi
uyarinca, CCPB, 2018/848 sayili AB Tuziglinde ve bu Tiziik uyarinca kabul edilen
yetki devri ve uygulama kanunlarinda belirtilen tretim kurallari ve kontrol tedbirlerinin bu
6zetini, yukarida belirtilen ve asagidaki adreste bulunan konsolide versiyona dayali
olarak sunmaktadir

https://eur-lex.europa.eu/collection/eu-law/consleg.html

Bu 6zet, CCPB'nin taninma talebinde bulundugu tg¢lnci ulkelerdeki sézlesmeli
operatorlerin anlayabilecegi dillerde resmi olmayan gevirilerle bitiinlestirilmigstir.

Bu belgenin yorumlanmasiyla ilgili herhangi bir anlagsmazlik durumunda, yalnizca s6z
konusu diizenlemelerin Avrupa Birligi'nin resmi dillerinden birinde mevcut olan resmi
versiyonu uygulanacaktir.

https://eur-lex.europa.eu/homepage.htmi
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This text is meant purely as a documentation tool and has no legal effect. The
Union's institutions do not assume any liability for its contents. The authentic
versions of the relevant acts, including their preambles, are those published in
the Official Journal of the European Union and available in EUR-Lex. Those official
texts are directly accessible through the links embedded in this document

REGULATION (EU) 2018/848 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL

of 30 May 2018

on organic production and labelling of organic products and repealing Council
Regulation (EC) No 834/2007

(ABSTRACT from consolidated version 2023-02-21)

Bu metin sadece bir dokiimantasyon araci olarak tasarlanmigtir ve higbir hukuki
etkisi yoktur. Birlik kurumlari bu metnin igerigiyle ilgili herhangi bir sorumluluk
iistlenmez. Onsoézleri de dahil olmak iizere ilgili tasarruflarin orijinal versiyonlari,
Avrupa Birligi Resmi Gazetesi'nde yayinlanan ve EUR-Lex'te mevcut olanlardir.
Bu resmi metinlere bu belgede yer alan baglantilar araciligiyla dogrudan
erigilebilir

Organik liretim ve organik liriinlerin etiketlenmesine iligskin ve 834/2007/EC sayili
Konsey Yonetmeligini yiiriirliikkten kaldiran

30 Mayis 2018 tarihli ve
2018/848/AB sayil AVRUPA PARLAMENTOSU VE KONSEY YONETMELIGI

(Konsolide versiyon 2023-02-21'den OZET)

CHAPTER | - SUBJECT MATTER, SCOPE AND DEFINITIONS
Article 1
Subject matter

This Regulation establishes the principles of organic production and lays down the rules
concerning organic production, related certification and the use of indications referring
to organic production in labelling and advertising, as well as rules on controls additional
to those laid down in Regulation (EU) 2017/625.

Article 2
Scope

1. This Regulation applies to the following products originating from agriculture,
including aquaculture and beekeeping, as listed in Annex | to the TFEU and to products
originating from those products, where such products are, or are intended to be,
produced, prepared, labelled, distributed, placed on the market, imported into or
exported from the Union:

(a) live or unprocessed agricultural products, including seeds and other plant
reproductive material,

BOLUM | - KONU, KAPSAM VE TANIMLAR
Madde 1
Konu

Bu Yénetmelik, organik Uretim ilkelerini belirler ve organik Uretim, ilgili sertifikasyon ve
etiketleme ve reklamda organik Uretime atifta bulunan isaretlerin kullanimina iligkin
kurallarin yani sira (AB) 2017/625 sayili Yonetmelikte belirtilenlere ek olarak kontrollere
iliskin kurallari ortaya koyar.

Madde 2
Kapsam

1. Bu Tiiziik, ABIHA'nin Ek l'inde listelenen su Uriinleri yetistiriciligi ve aricilik dahil
olmak Uzere tarim menseli asagidaki urlnlere ve bu Urinlerin Uretildigi, hazirlandidi,
etiketlendigi, dagitildigi, piyasaya surildigu, Birlik'e ithal edildigi veya Birlik'ten ihrag
edildigi durumlarda bu Urtinlerden elde edilen Grlnlere uygulanir:

(a) tohumlar ve diger bitki ireme materyalleri dahil olmak lizere canli veya islenmemis
tarim urtnleri;
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(b) processed agricultural products for use as food;
(c) feed.

This Regulation also applies to certain other products closely linked to agriculture listed
in Annex | to this Regulation, where they are, or are intended to be, produced, prepared,
labelled, distributed, placed on the market, imported into or exported from the Union.

2. This Regulation applies to any operator involved, at any stage of production,
preparation and distribution, in activities relating to the products referred to in paragraph
1.

3. Mass catering operations carried out by a mass caterer as defined in point (d) of
Article 2(2) of Regulation (EU) No 1169/2011 are not subject to this Regulation except
as set out in this paragraph.

(b) gida olarak kullaniimak tizere iglenmis tarim Grdnleri;
(c) yem.

Bu Tuzlk ayrica, uretildikleri veya Uretilmelerinin amaclandigi, hazirlandiklari,
etiketlendikleri, dagitildiklari, piyasaya suruldukleri, Birlik'e ithal edildikleri veya
Birlik'ten ihrag edildikleri hallerde, bu Tlzlk'Un Ek I'inde listelenen tarimla yakindan
baglantili diger bazi Griinlere de uygulanir.

2. Bu Tuzulk, 1. paragrafta atifta bulunulan Grinlerle ilgili faaliyetlerde uretim, hazirlik
ve dagitimin herhangi bir agamasinda yer alan tim operat6rlere uygulanir.

3. 1169/2011 (AB) sayih Tuzuglin 2(2) maddesinin (d) bendinde tanimlandigi sekilde
bir toplu yemek sirketi tarafindan yuritilen toplu yemek faaliyetleri, bu paragrafta
belirtilenler diginda bu Tuzuge tabi degildir.

CHAPTER lll - PRODUCTION RULES
Article 9
General production rules
1. Operators shall comply with the general production rules laid down in this Article.

2. The entire holding shall be managed in compliance with the requirements of this
Regulation that apply to organic production.

3. For the purposes and uses referred to in Articles 24 and 25 and in Annex I, only
products and substances that have been authorised pursuant to those provisions may
be used in organic production, provided that their use in non-organic production has also
been authorised in accordance with the relevant provisions of Union law and, where
applicable, in accordance with national provisions based on Union law.

The following products and substances referred to in Article 2(3) of Regulation (EC) No
1107/2009 shall be allowed for use in organic production, provided that they are
authorised pursuant to that Regulation:

(a) safeners, synergists and co-formulants as components of plant protection products;
(b) adjuvants that are to be mixed with plant protection products.

The use in organic production of products and substances for purposes other than
those covered by this Regulation shall be allowed, provided that their use complies with
the principles laid down in Chapter II.

4. lonising radiation shall not be used in the treatment of organic food or feed, and in
the treatment of raw materials used in organic food or feed.

BOLUM Il - URETIM KURALLARI
Madde 9
Genel liretim kurallar
1. isletmeciler bu Maddede belirtilen genel iiretim kurallarina uyacaktir.

2. Isletmenin tamami, bu Tiiziigiin organik tretim icin gecerli olan gerekliliklerine
uygun olarak yonetilir.

3. Madde 24 ve 25'te ve Ek IlI'de atifta bulunulan amaglar ve kullanimlar igin, organik
olmayan uretimde kullanimlarinin da Birlik hukukunun ilgili hikiimlerine ve
uygulanabilir oldugu durumlarda Birlik hukukuna dayali ulusal hikimlere uygun olarak
izinlendirilmis olmasi kosuluyla, organik tretimde yalnizca bu hiikimler uyarinca izin
verilen druinler ve maddeler kullanilabilir.

1107/2009 (AT) sayili Tiziagin 2(3) Maddesinde atifta bulunulan asagidaki triin ve
maddelerin, s6z konusu Tizik uyarinca yetkilendirilmis olmalari kaydiyla, organik
Uretimde kullanimina izin verilir:

(a) bitki koruma Urinlerinin bilesenleri olarak saflastiricilar, sinerjistler ve ko-
formilantlar;

(b) bitki koruma Urtnleri ile karigtirilacak olan adjuvanlar.

Bu Tuzik kapsami digindaki amaglar icin triin ve maddelerin organik tretimde
kullanimina, kullanimlarinin Bolim Il'de belirtilen ilkelere uygun olmasi kosuluyla izin
verilir.

4. lyonlastirici radyasyon, organik gida veya yemin islenmesinde ve organik gida
veya yemde kullanilan hammaddelerin islenmesinde kullaniimayacaktir.
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5. The use of animal cloning, and the rearing of artificially induced polyploid animals,
shall be prohibited.

6. Preventive and precautionary measures shall be taken, where appropriate, at every
stage of production, preparation and distribution.

7. Notwithstanding paragraph 2, a holding may be split into clearly and effectively
separated production units for organic, in-conversion and non-organic production,
provided that for the non-organic production units:

(a) as regards livestock, different species are involved;
(b) as regards plants, different varieties that can be easily differentiated are involved.

As regards algae and aquaculture animals, the same species may be involved,
provided that there is a clear and effective separation between the production sites or
units.

8. By way of derogation from point (b) of paragraph 7, in the case of perennial crops
which require a cultivation period of at least three years, different varieties that cannot
be easily differentiated, or the same varieties, may be involved, provided that the
production in question is within the context of a conversion plan, and provided that the
conversion of the last part of the area related to the production in question to organic
production begins as soon as possible and is completed within a maximum of five years.

In such cases:

(a) the farmer shall notify the competent authority, or, where appropriate, the control
authority or the control body, of the start of harvest of each of the products concerned at
least 48 hours in advance;

(b) upon completion of the harvest, the farmer shall inform the competent authority, or,
where appropriate, the control authority or the control body, of the exact quantities
harvested from the units concerned and of the measures taken to separate the products;

(c) the conversion plan and the measures to be taken to ensure the effective and clear
separation shall be confirmed each year by the competent authority, or, where
appropriate, by the control authority or the control body, after the start of the conversion
plan.

9. The requirements concerning different species and varieties, laid down in points (a)
and (b) of paragraph 7, shall not apply in the case of research and educational centres,
plant nurseries, seed multipliers and breeding operations.

10. Where, in the cases referred to in paragraphs 7, 8 and 9, not all production units of
a holding are managed under organic production rules, the operators shall:

(a) keep the products used for the organic and in-conversion production units separate
from those used for the non-organic production units;

(b) keep the products produced by the organic, in-conversion and non-organic

5. Hayvan klonlanmasi
yasaklanacaktir.

ve yapay olarak poliploid hayvanlarin yetistiriimesi

6. Onleyici ve ihtiyati tedbirler, uygun oldugu durumlarda, dretimin, hazirhgin ve
dagitimin her asamasinda alinacaktir.

7. Paragraf 2'ye bakilmaksizin, bir isletme, organik olmayan Uretim birimleri igin
asagidaki kosullarin saglanmasi kaydiyla, organik, gecis ve organik olmayan Uretim igin
acik ve etkili bir sekilde ayrilmis tretim birimlerine bélinebilir:

(a) ciftlik hayvanlari ile ilgili olarak, farkl tirler s6z konusudur;
(b) bitkilerle ilgili olarak, kolayca ayirt edilebilen farkli gesitler s6z konusudur.

Algler ve su urlnleri yetistiriciligi hayvanlari ile ilgili olarak, tretim sahalari veya birimleri
arasinda acik ve etkili bir ayrim olmasi kosuluyla, ayni tirler s6z konusu olabilir.

8. Paragraf 7'nin (b) bendinden istisna olarak, en az U¢ yillik bir yetistirme dénemi
gerektiren cok yillik Grinler s6z konusu oldugunda, s6z konusu uretimin bir gecis plani
kapsaminda olmasi ve s6z konusu uretimle ilgili alanin son kisminin organik Uretime
gecisin mimkdin olan en kisa sirede baglamasi ve en fazla bes yil icinde tamamlanmasi
sartiyla, kolayca ayirt edilemeyen farkli ¢esitler veya ayni gesitler sz konusu olabilir.

Bu gibi durumlarda:

(a) ciftci, ilgili Grinlerin her birinin hasadinin basladigini en az 48 saat 6nceden yetkili
otoriteye veya uygun oldugu durumlarda kontrol otoritesine veya kontrol kurulusuna
bildirecektir;

(b) hasat tamamlandiginda, ciftci yetkili makami veya uygun oldugu hallerde kontrol
makamini veya kontrol organini ilgili birimlerden hasat edilen kesin miktarlar ve Grtnleri
ayirmak igin alinan 6nlemler hakkinda bilgilendirir;

(c) gecis plani ve etkili ve net bir ayristirma sadlamak icin alinacak 6nlemler, gegis
planinin baglamasindan sonra her yil yetkili makam veya uygun oldugu hallerde kontrol
makami veya kontrol organi tarafindan teyit edilecektir.

9. Paragraf 7'nin (a) ve (b) bentlerinde belirtilen farkli tir ve gesitlere iligkin gereklilikler,
arastirma ve egitim merkezleri, bitki fidanliklari, tohum c¢ogalticilari ve i1slah faaliyetleri
s6z konusu oldugunda uygulanmayacaktir.

10. 7, 8 ve 9. paragraflarda atifta bulunulan durumlarda, bir igletmenin tim dretim
birimlerinin organik tretim kurallar altinda yénetilmedidi durumlarda, operatorier

(a) organik ve gecis surecindeki Uretim birimleri icin kullanilan Grinleri organik olmayan
Uretim birimleri icin kullanilanlardan ayri tutacaktir;

(b) organik, gegis ve organik olmayan Uretim birimleri tarafindan Uretilen Grlnleri
birbirinden ayri tutacaktir;

(c) Uretim birimlerinin ve Urtinlerin etkin bir sekilde ayrildigini géstermek icin yeterli
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production units separate from each other;

(c) keep adequate records to show the effective separation of the production units and
of the products.

kayitlari tutmalhdir.

Article 11
Prohibition of the use of GMOs

1. GMOs, products produced from GMOs, and products produced by GMOs shall not
be used in food or feed, or as food, feed, processing aids, plant protection products,
fertilisers, soil conditioners, plant reproductive material, micro-organisms or animals in
organic production.

2. For the purposes of the prohibition laid down in paragraph 1, with regard to GMOs
and products produced from GMOs for food and feed, operators may rely on the labels
of a product that have been affixed or provided pursuant to Directive 2001/18/EC,
Regulation (EC) No 1829/2003 of the European Parliament and of the Council or
Regulation (EC) No 1830/2003 of the European Parliament and of the Council or any
accompanying document provided pursuant thereto.

3. Operators may assume that no GMOs and no products produced from GMOs have
been used in the manufacture of purchased food and feed where such products do not
have a label affixed or provided, or are not accompanied by a document provided,
pursuant to the legal acts referred to in paragraph 2, unless they have obtained other
information indicating that the labelling of the products concerned is not in conformity
with those legal acts.

4. For the purposes of the prohibition laid down in paragraph 1, with regard to products
not covered by paragraphs 2 and 3, operators using non-organic products purchased
from third parties shall require the vendor to confirm that those products are not
produced from GMOs or produced by GMOs.

Madde 11
GDO'larin kullaniminin yasaklanmasi

1. GDOQ'lar, GDQ'lardan Uretilen Urinler ve GDOQ'lar tarafindan uretilen Uriinler gida
veya yem olarak veya organik Uretimde gida, yem, isleme yardimcilari, bitki koruma
urdnleri, glbre, toprak dlizenleyici, bitki Greme materyali, mikro-organizma veya hayvan
olarak kullanilamaz.

2. GDO'lar ve GDO'lardan gida ve yem olarak Uretilen trlnlerle ilgili olarak 1. paragrafta

belirtilen yasadin amaglari dogrultusunda, operatérler, bir Griinin 2001/18/EC sayili
Direktif, 1829/2003 sayili Avrupa Parlamentosu ve Konsey Tizigl veya 1830/2003
sayili Avrupa Parlamentosu ve Konsey Tuzugu uyarinca iligtirilmis veya temin edilmis
etiketlerine veya bunlar uyarinca temin edilmis herhangi bir eslik eden belgeye
dayanabilirler.

3. Isletmeciler, ilgili Giriinlerin etiketlenmesinin sz konusu yasal diizenlemelere uygun
olmadigini gosteren baska bir bilgi edinmedikleri siirece, satin alinan gida ve yemlerin
Uretiminde GDO'larin veya GDOQ'lardan uUretilen Grtinlerin kullaniimadidini varsayabilirler.

4. Paragraf 1'de belirtilen yasagin amaglari dogrultusunda, paragraf 2 ve 3 kapsamina
girmeyen urunlerle ilgili olarak, Gglincl sahislardan satin alinan organik olmayan urinleri
kullanan operatér, saticidan bu drinlerin GDOQO'lardan Uretilmedigini veya GDO'lar
tarafindan Uretilmedigini teyit etmesini isteyeceklerdir.

Article 16
Production rules for processed food

1. Operators that produce processed food shall comply, in particular, with the detailed
production rules set out in Part IV of Annex Il and in any implementing acts referred to
in paragraph 3 of this Article.

Madde 16
islenmis gidalar igin iiretim kurallan

1. Islenmis gida Ureten operatorler, 6zellikle Ek Il Bélim IV'te ve bu Maddenin 3.
paragrafinda atifta bulunulan herhangi bir uygulama tasarrufunda belirtilen ayrintil
Uretim kurallarina uyacaktir.
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Article 17
Production rules for processed feed

1. Operators that produce processed feed shall comply, in particular, with the detailed
production rules set out in Part V of Annex Il and in any implementing acts referred to in
paragraph 3 of this Article.

Madde 17
islenmis yem igin iiretim kurallan

1. islenmis yem ireten operatorler, dzellikle Ek Il Bélim V'te ve bu Maddenin 3.
paragrafinda atifta bulunulan herhangi bir uygulama tasarrufunda belirtilen ayrintil
Uretim kurallarina uyacaktir.

Article 18
Production rules for wine

1. Operators that produce products of the wine sector shall comply, in particular, with
the detailed production rules set out in Part VI of Annex II.

Madde 18
Sarap icgin uretim kurallan

1. Sarap sektoriine ait Grtinleri UGreten operatorler, dzellikle Ek Il Kisim VI'da belirtilen
ayrintili Uretim kurallarina uyacaklardir.

Article 19
Production rules for yeast used as food or feed

1. Operators that produce yeast to be used as food or feed shall comply, in particular,
with the detailed production rules set out in Part VIl of Annex Il.

Madde 19
Gida veya yem olarak kullanilan maya i¢in iiretim kurallar

1. Gida veya yem olarak kullaniimak Uzere maya Ureten operatérler, 6zellikle Ek I
Bolim VIl'de belirtilen ayrintih Gretim kurallarina uymalidir.

Article 23
Collection, packaging, transport and storage

1. Operators shall ensure that organic products and in-conversion products are
collected, packaged, transported and stored in accordance with the rules set out in
Annex Ill.

Madde 23
Toplama, paketleme, tagsima ve depolama

1. Isletmeciler, organik (riinlerin ve gegis riinlerin Ek lll'te belirtilen kurallara uygun
olarak toplanmasini, paketlenmesini, tagsinmasini ve depolanmasini saglayacaktir.

Article 27
Obligations and actions in the event of suspicion of non-compliance

Where an operator suspects that a product it has produced, prepared, imported or has
received from another operator does not comply with this Regulation, that operator shall,
subject to Article 28(2):

Madde 27
Uygunsuzluk siiphesi durumunda yiikiimliiliikler ve eylemler

Bir operatoriin Urettigi, hazirladigr, ithal ettidi veya baska bir operatérden aldigi bir
Urtindn bu Yonetmelige uygun olmadigindan siphelenmesi halinde, s6z konusu
operatér Madde 28(2)'ye tabi olarak
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(a) identify and separate the product concerned;
(b) check whether the suspicion can be substantiated;

(c) not place the product concerned on the market as an organic or in-conversion
product and not use it in organic production, unless the suspicion can be eliminated;

(d) where the suspicion has been substantiated or where it cannot be eliminated,
immediately inform the relevant competent authority, or, where appropriate, the relevant
control authority or control body, and provide it with available elements, where
appropriate;

(e) fully cooperate with the relevant competent authority, or, where appropriate, with
the relevant control authority or control body, in verifying and identifying the reasons for
the suspected non-compliance.

(a) ilgili Grind tanimlar ve ayirir;
(b) stphenin kanitlanip kanitlanamayacagini kontrol eder;

(c) stiphe giderilemedigi strece, ilgili GriinG organik veya gegis Urlinu olarak piyasaya
surmez ve organik uretimde kullanmaz;

(d) stiphenin kanitlandigi veya ortadan kaldirilamadigi durumlarda, ilgili yetkili otoriteyi
veya uygun oldugu durumlarda ilgili kontrol otoritesini veya kontrol kurulusunu derhal
bilgilendirir ve uygun oldugu durumlarda mevcut unsurlari saglar;

(e) stiphelenilen uygunsuzlugun nedenlerinin dogrulanmasi ve tanimlanmasinda ilgili
yetkili makamla veya uygun oldugu hallerde ilgili kontrol makami veya kontrol
kurulusuyla tam isbirligi yapar.

Article 28

Precautionary measures to avoid the presence of non-authorised products and
substances

1. In order to avoid contamination with products or substances that are not authorised
in accordance with the first subparagraph of Article 9(3) for use in organic production,
operators shall take the following precautionary measures at every stage of production,
preparation and distribution:

(a) put in place and maintain measures that are proportionate and appropriate to
identify the risks of contamination of organic production and products with non-
authorised products or substances, including systematic identification of critical
procedural steps;

(b) put in place and maintain measures that are proportionate and appropriate to avoid
risks of contamination of organic production and products with non-authorised products
or substances;

(c) regularly review and adjust such measures; and

(d) comply with other relevant requirements of this Regulation that ensure the
separation of organic, in-conversion and non-organic products.

2. Where an operator suspects, due to the presence of a product or substance that is
not authorised pursuant to the first subparagraph of Article 9(3) for use in organic
production in a product that is intended to be used or marketed as an organic or in-
conversion product, that the latter product does not comply with this Regulation, the
operator shall:

(a) identify and separate the product concerned;

Madde 28

izinli olmayan iiriin ve maddelerin varhgindan kaginmak igin ihtiyati tedbirler

1. Organik uretimde kullaniimak tGzere Madde 9(3)'Un birinci alt paragrafi uyarinca izinli
olmayan Uriin veya maddelerle kontaminasyonu Onlemek igin, operatorler Uretim,
hazirlama ve dagitimin her asamasinda asagidaki ihtiyati tedbirleri alirlar:

(a) Organik Uretim ve Urlnlerin izinsiz Griin veya maddelerle kontaminasyon risklerini
belirlemek igin, kritik prosediir adimlarinin sistematik olarak belirlenmesi de dahil olmak
Uzere, orantili ve uygun énlemleri alir ve surdurdr;

(b) organik Uretim ve Urtnlerin izinsiz Griin veya maddelerle kontaminasyon risklerini
onlemek icin orantili ve uygun énlemleri alir ve surdurir;

(c) bu énlemleri dizenli olarak gézden gecirmeli ve ayarlamalidir; ve

(d) bu Tizigun organik, gegis ve organik olmayan uriinlerin ayrilmasini saglayan diger
ilgili gerekliliklerine uymalidir.

2. Bir operatérun, organik veya gecis Urtinu olarak kullaniimasi veya pazarlanmasi

amaglanan bir Grinde Madde 9(3)'Un birinci alt paragrafi uyarinca organik Uretimde
kullanimina izin verilmeyen bir rlin veya maddenin bulunmasi nedeniyle, s6z konusu
artindn bu Yénetmelige uygun olmadigindan siiphelenmesi halinde, operatér:

(a) ilgili Grind tanimlamali ve ayirmalidir;

(b) stphenin kanitlanip kanitlanamayacagini kontrol eder;
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(b) check whether the suspicion can be substantiated;

(c) not place the product concerned on the market as an organic or in-conversion
product and not use it in organic production unless the suspicion can be eliminated;

(d) where the suspicion has been substantiated or where it cannot be eliminated,
immediately inform the relevant competent authority, or, where appropriate, the relevant
control authority or control body, and provide it with available elements, where
appropriate;

(e) fully cooperate with the relevant competent authority, or, where appropriate, with
the relevant control authority or control body, in identifying and verifying the reasons for
the presence of non-authorised products or substances.

(c) stiphe giderilemedigi slirece ilgili Grlint organik veya gegis Grlin0 olarak piyasaya
surmez ve organik uretimde kullanmaz;

(d) stphenin kanitlandigi veya ortadan kaldirilamadigi durumlarda, ilgili yetkili otoriteyi
veya uygun oldugu durumlarda ilgili kontrol otoritesini veya kontrol kurulugunu derhal
bilgilendirir ve uygun oldugu durumlarda mevcut unsurlari saglar;

(e) izinli olmayan iriin veya maddelerin varli§inin nedenlerinin belirlenmesi ve
dogrulanmasinda ilgili yetkili makam veya uygun oldugu hallerde ilgili kontrol makami
veya kontrol kurulusu ile tam isbirligi yapar.

Article 29

Measures to be taken in the event of the presence of non-authorised products or
substances

1. Where the competent authority, or, where appropriate, the control authority or control
body, receives substantiated information about the presence of products or substances
that are not authorised pursuant to the first subparagraph of Article 9(3) for use in organic
production, or has been informed by an operator in accordance with point (d) of Article
28(2), or detects such products or substances in an organic or an in-conversion product:

(a) it shall immediately carry out an official investigation in accordance with Regulation
(EU) 2017/625 with a view to determining the source and the cause in order to verify
compliance with the first subparagraph of Article 9(3) and with Article 28(1); such investi-
gation shall be completed as soon as possible, within a reasonable period, and shall
take into account the durability of the product and the complexity of the case;

(b) it shall provisionally prohibit both the placing on the market of the products
concerned as organic or in-conversion products and their use in organic production
pending the results of the investigation referred to in point (a).

2. The product concerned shall not be marketed as an organic or in-conversion product
or used in organic production where the competent authority, or, where appropriate, the
control authority or control body, has established that the operator concerned:

(a) has used products or substances not authorised pursuant to the first subparagraph
of Article 9(3) for use in organic production;

(b) has not taken the precautionary measures referred to in Article 28(1); or

(c) has not taken measures in response to relevant previous requests from the
competent authorities, control authorities or control bodies.

3. The operator concerned shall be given an opportunity to comment on the results of

Madde 29
izinli olmayan iiriin veya maddelerin varhg durumunda alinacak dnlemler

1. Yetkili otorite veya uygun oldugu hallerde kontrol otoritesi veya kontrol kurulusu,
organik Uretimde kullaniimak Uzere Madde 9(3)'Un birinci alt paragrafi uyarinca
yetkilendirilmemis Uriin veya maddelerin varligi hakkinda dogrulanmis bilgi alirsa veya
Madde 28(2)'nin (d) bendi uyarinca bir operatér tarafindan bilgilendirilirse veya bu tir
Urtin veya maddeleri bir organik veya gegis Uriinde tespit ederse

(a) Madde 9(3)'Un ilk alt paragrafina ve Madde 28(1)'e uygunlugun dogrulanmasi
amaciyla kaynagin ve nedenin belirlenmesi amaciyla (AB) 2017/625 sayili Tuzuk
uyarinca derhal resmi bir sorusturma yuritir; séz konusu sorusturma mimkin olan en
kisa slirede, makul bir siire igerisinde tamamlanir ve Uriiniin dayanikliigi ve durumun
karmasikhgi dikkate alinir;

(b) (a) bendinde atifta bulunulan sorusturmanin sonuglarini beklerken, ilgili Griinlerin
hem organik veya gegcis urlini olarak piyasaya surilmesini hem de organik Uretimde
kullanilmasini gegici olarak yasaklar.

2. Yetkili otoritenin veya uygun oldugu hallerde kontrol otoritesinin veya kontrol
kurulusunun ilgili operatoriin asagidaki hususlari tespit ettigi durumlarda, ilgili Grin
organik veya gecis Urini olarak piyasaya arz edilemez veya organik Uretimde
kullanilamaz

(a) organik uretimde kullanim igin Madde 9(3)'Gn birinci alt paragrafi uyarinca izin
verilmemis Uruin veya maddeleri kullanmigsa;

(b) Madde 28(1)'de atifta bulunulan ihtiyati tedbirleri almadidini; veya

(c) yetkili makamlardan, kontrol makamlarindan veya kontrol organlarindan daha énce
gelen ilgili taleplere yanit olarak énlem almamigsa.

3. llgili operatére 1. paragrafin (a) bendinde atifta bulunulan sorugturmanin sonuglari
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the investigation referred to in point (a) of paragraph 1. The competent authority, or,
where appropriate, the control authority or control body, shall keep records of the
investigation it has carried out.

Where required, the operator concerned shall take such corrective measures as
necessary to avoid future contamination.

hakkinda gorus bildirme firsati verilir. Yetkili makam veya uygun oldugu hallerde kontrol
makami veya kontrol organi, yUrittigd sorusturmanin kayitlarini tutar.

Gerektiginde, ilgili operator gelecekte kirlenmeyi 6nlemek igin gerekli diizeltici
tedbirleri alir.

CHAPTER IV - LABELLING

Article 30
Use of terms referring to organic production

1. For the purposes of this Regulation, a product shall be regarded as bearing terms
referring to organic production where, in the labelling, advertising material or commercial
documents, such a product, its ingredients or feed materials used for its production are
described in terms suggesting to the purchaser that the product, ingredients or feed
materials have been produced in accordance with this Regulation. In particular, the
terms listed in Annex IV and their derivatives and diminutives, such as ‘bio’ and ‘eco’,
whether alone or in combination, may be used throughout the Union and in any language
listed in that Annex for the labelling and advertising of products referred to in Article 2(1)
which comply with this Regulation.

2. For the products referred to in Article 2(1), the terms referred to in paragraph 1 of
this Article shall not be used anywhere in the Union, in any language listed in Annex IV,
for the labelling, advertising material or commercial documents of a product which does
not comply with this Regulation.

Furthermore, no terms, including terms used in trademarks or company names, or
practices shall be used in labelling or advertising if they are liable to mislead the
consumer or user by suggesting that a product or its ingredients comply with this
Regulation.

3. Products that have been produced during the conversion period shall not be labelled
or advertised as organic products or as in-conversion products.

However, plant reproductive material, food products of plant origin and feed products
of plant origin that have been produced during the conversion period, which comply with
Article 10(4), may be labelled and advertised as in-conversion products by using the
term ‘in- conversion’ or a corresponding term, together with the terms referred to in
paragraph 1.

4. The terms referred to in paragraph 1 and 3 shall not be used for a product for which
Union law requires the labelling or advertising to state that the product contains GMOs,
consists of GMOs or is produced from GMOs.

BOLUM IV - ETIKETLEME

Madde 30
Organik liretime atifta bulunan terimlerin kullanimi

1. Bu Tuzudlin amaglari dogrultusunda, etiketleme, reklam materyali veya ticari
belgelerde, bdyle bir Grtin, bilesenleri veya uretimi igin kullanilan yem maddeleri, aliciya
artndn, bilesenlerin veya yem maddelerinin bu Tizige uygun olarak Uretildigini
gOsteren terimlerle tanimlanirsa, bir triin organik dretime atifta bulunan terimler tasiyor
olarak kabul edilir. Ozellikle, Ek IV'te listelenen terimler ve bunlarin 'bio' ve 'eco' gibi
turevleri ve kugultmeleri, tek baslarina veya birlikte, bu Tlzlge uygun olan ve Madde
2(1)'de atifta bulunulan Grinlerin etiketlenmesi ve reklami igin Birlik genelinde ve bu Ekte
listelenen herhangi bir dilde kullanilabilir.

2. Madde 2(1)'de atifta bulunulan Grlnler igin, bu maddenin 1. paragrafinda atifta
bulunulan terimler, bu Tizlk'e uygun olmayan bir Urtnin etiketlenmesi, reklam
malzemesi veya ticari belgeleri i¢in Birlik'in higbir yerinde ve Ek IV'te listelenen herhangi
bir dilde kullanilamaz.

Ayrica, ticari markalarda veya sirket adlarinda kullanilan terimler de dahil olmak tzere
higbir terim veya uygulama, bir Griinin veya bilesenlerinin bu TGzlge uygun oldugunu
One surerek tiketiciyi veya kullaniciyi yaniltma olasiligi varsa, etiketleme veya reklamda
kullanilamaz.

3. gecis ddneminde uretilen drGnler organik Urin veya gegis ici Urin olarak
etiketlenemez veya reklami yapilamaz.

Ancak, Madde 10(4)'e uygun olan ve gecis doneminde Uretilmis olan bitki Ureme
materyali, bitki kokenli gida Grinleri ve bitki kokenli yem drlnleri, 1. paragrafta atifta
bulunulan terimlerle birlikte " gegis urinli " terimi veya buna karsilik gelen bir terim
kullanilarak gecis strecinde Uriinler olarak etiketlenebilir ve reklami yapilabilir.

4. Birlik mevzuatinin etiketleme veya reklamda drinin GDO igerdigini, GDO'lardan
olustugunu veya GDO'lardan Uretildigini belirtmesini gerektirdigi bir Grin icin 1. ve 3.
paragrafta atifta bulunulan terimler kullanilamaz.
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5. For processed food, the terms referred to in paragraph 1 may be used:

(a) in the sales description, and in the list of ingredients where such a list is mandatory
pursuant to Union legislation, provided that:

(i) the processed food complies with the production rules set out in Part IV of Annex |l
and with the rules laid down in accordance with Article 16(3);

(ii) at least 95 % of the agricultural ingredients of the product by weight are organic; and

(iii) in the case of flavourings, they are only used for natural flavouring substances and
natural flavouring preparations labelled in accordance with Article 16(2), (3) and (4) of
Regulation (EC) No 1334/2008 and all of the flavouring components and carriers of
flavouring components in the flavouring concerned are organic;

(b) only in the list of ingredients, provided that:

(i) less than 95 % of the agricultural ingredients of the product by weight are organic,
and provided that those ingredients comply with the production rules set out in this
Regulation; and

(ii) the processed food complies with the production rules set out in points 1.5, 2.1(a),
2.1(b) and 2.2.1 of Part IV of Annex Il, with the exception of the rules on restricted use
of non-organic agricultural ingredients set out in point 2.2.1 of Part IV of Annex Il, and
with the rules laid down in accordance with Article 16(3);

(c) in the sales description and in the list of ingredients, provided that:
(i) the main ingredient is a product of hunting or fishing;

(i) the term referred to in paragraph 1 is clearly related in the sales description to
another ingredient which is organic and different from the main ingredient;

(iii) all other agricultural ingredients are organic; and

(iv) the processed food complies with the production rules set out in points 1.5, 2.1(a),
2.1(b) and 2.2.1 of Part IV of Annex Il, with the exception of the rules on restricted use
of non-organic agricultural ingredients set out in point 2.2.1 of Part IV of Annex Il, and
with the rules laid down in accordance with Article 16(3).

The list of ingredients referred to in points (a), (b) and (c) of the first subparagraph shall
indicate which ingredients are organic. The references to organic production may only
appear in relation to the organic ingredients.

The list of ingredients referred to in points (b) and (c) of the first subparagraph shall
include an indication of the total percentage of organic ingredients in proportion to the
total quantity of agricultural ingredients.

The terms referred to in paragraph 1, when used in the list of ingredients referred to in
points (a), (b), and (c) of the first subparagraph of this paragraph, and the indication of
the percentage referred to in the third subparagraph of this paragraph shall appear in
the same colour, identical size and style of lettering as the other indications in the list of

5. islenmis gidalar igin, 1. paragrafta atifta bulunulan terimler kullanilabilir:

(a) satis taniminda ve Birlik mevzuati uyarinca bodyle bir listenin zorunlu oldugu
durumlarda igindekiler listesinde, asagidaki kosullarin saglanmasi halinde:

(i) islenmis gida Ek Il Bolim 1V'te belirtilen Gretim kurallarina ve Madde 16(3) uyarinca
belirlenen kurallara uygundur;

(i) Grinun tarimsal bilesenlerinin agirlik olarak en az %95'inin organik olmasi; ve

(iii) aroma vericiler s6z konusu oldugunda, sadece 1334/2008 sayili Yénetmeligin (AT)
16(2), (3) ve (4) maddelerine uygun olarak etiketlenmis dogal aroma verici maddeler ve
dogal aroma verici preparatlar i¢in kullanilir ve ilgili aromadaki aroma verici bilesenlerin
ve aroma verici bilesen tagiyicilarinin tamami organiktir;

(b) sadece icindekiler listesinde, asagdidaki kosullarda:

(i) arandn tarimsal bilesenlerinin agirlikga %95'inden azinin organik olmasi ve bu
bilesenlerin bu Tuzlkte belirtilen tretim kurallarina uygun olmasi kosuluyla; ve

(ii) islenmis gida, Ek Il Bolim IV madde 2.2.1'de belirtilen organik olmayan tarimsal
bilesenlerin kisith kullanimina iligkin kurallar hari¢ olmak lzere, Ek Il Bélim IV madde
1.5, 2.1(a), 2.1(b) ve 2.2.1'de belirtilen Uretim kurallarina ve Madde 16(3) uyarinca
belirlenen kurallara uygundur;

(c) satis taniminda ve igindekiler listesinde asagidaki kosullarin saglanmasi halinde:
(i) ana bilesenin bir avcilik veya balikgilik Grini olmas;

(i) 1. paragrafta atifta bulunulan terim satis taniminda organik olan ve ana bilesenden
farkl olan baska bir bilesenle agikga iligkilendirilir;

(iii) diger tum tarimsal bilesenlerin organik olmasi; ve

(iv) islenmis gida, Ek Il Bolim IV madde 2.2.1'de belirtilen organik olmayan tarimsal
bilesenlerin kisitlh kullanimina iligkin kurallar hari¢ olmak tzere, Ek Il Bolim IV madde
1.5, 2.1(a), 2.1(b) ve 2.2.1'de belirtilen Uretim kurallarina ve Madde 16(3) uyarinca
belirlenen kurallara uygundur.

Birinci alt paragrafin (a), (b) ve (c) bentlerinde atifta bulunulan bilesenlerin listesi hangi
bilesenlerin organik oldugunu belirtmelidir. Organik uretime yapilan atiflar sadece
organik bilesenlerle ilgili olarak goriinebilir.

Birinci alt paragrafin (b) ve (c) bentlerinde atifta bulunulan bilesenlerin listesi, tarimsal
bilesenlerin toplam miktarina oranla organik bilesenlerin toplam ylizdesinin bir
gOstergesini icerecektir.

Bu paragrafin birinci alt paragrafinin (a), (b) ve (c) bentlerinde atifta bulunulan bilesenler
listesinde kullanildiginda 1. paragrafta atifta bulunulan terimler ve bu paragrafin tGgtincti
alt paragrafinda atifta bulunulan ylzde gdOstergesi, bilesenler listesindeki diger
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ingredients.

6. For processed feed, the terms referred to in paragraph 1 may be used in the sales
description and in the list of ingredients, provided that:

(a) the processed feed complies with the production rules set out in Parts Il, Ill and V
of Annex Il and with the specific rules laid down in accordance with Article 17(3);

(b) all of the ingredients of agricultural origin that are contained in the processed feed
are organic; and

(c) at least 95 % of the dry matter of the product are organic.

gOstergelerle ayni renk, ayni boyut ve yazi stilinde gériinecektir.

6. Islenmis yem igin, 1. paragrafta atifta bulunulan terimler, asagidaki kosullarin
saglanmasi halinde, satig taniminda ve igindekiler listesinde kullanilabilir:

(a) islenmis yem Ek Il Bélum Il, Il ve V'te belirtilen Gretim kurallarina ve Madde 17(3)
uyarinca belirlenen 6zel kurallara uygundur;

(b) islenmis yemin igerdigi tarimsal kdkenli bilesenlerin tamaminin organik olmasi; ve

(c) Urtinin kuru maddesinin en az %95'i organiktir.

Article 32
Compulsory indications

1. Where products bear terms as referred to in Article 30(1), including products labelled
as in-conversion products in accordance with Article 30(3):

(a) the code number of the control authority or control body to which the operator that
carried out the last production or preparation operation is subject shall also appear in
the labelling; and

(b) in the case of prepacked food, the organic production logo of the European Union
referred to in Article 33 shall also appear on the packaging, except in cases referred to
in Article 30(3) and points (b) and (c) of Article 30(5).

2. Where the organic production logo of the European Union is used, an indication of
the place where the agricultural raw materials of which the product is composed have
been farmed shall appear in the same visual field as the logo and shall take one of the
following forms, as appropriate:

(a) ‘EU Agriculture’, where the agricultural raw material has been farmed in the Union;

(b) ‘non-EU Agriculture’, where the agricultural raw material has been farmed in third
countries;

(c) ‘EU/non-EU Agriculture’, where a part of the agricultural raw materials has been
farmed in the Union and a part of it has been farmed in a third country.

For the purposes of the first subparagraph, the word ‘Agriculture’ may be replaced by
‘Aquaculture’ where appropriate and the words ‘EU’ and ‘non-EU’ may be replaced or
supplemented by the name of a country, or by the name of a country and a region, if all
of the agricultural raw materials of which the product is composed have been farmed in
that country and, if applicable, in that region.

For the indication of the place where the agricultural raw materials of which the product
is composed have been farmed, as referred to in the first and third subparagraphs, small

Madde 32
Zorunlu endikasyonlar

1. Uriinlerin Madde 30(3) uyarinca gegis (riinii olarak etiketlenen driinler de dahil olmak
Uzere Madde 30(1)'de atifta bulunulan terimleri tagsimasi halinde

(a) son uretim veya hazirlama islemini gerceklestiren operatériin tabi oldugu kontrol
otoritesi veya kontrol kurulusunun kod numarasi da etiketlemede yer alir; ve

(b) hazir ambalajli gidalar s6z konusu oldugunda, Madde 30(3) ve Madde 30(5)'in (b)
ve (c) bentlerinde atifta bulunulan durumlar haricinde, Madde 33'te atifta bulunulan
Avrupa Birligi'nin organik Uretim logosu da ambalaj Gizerinde yer alir.

2. Avrupa Birligi'nin organik tretim logosunun kullanildigi durumlarda, Grtindn olustugu
tarimsal hammaddelerin yetistirildigi yerin bir gostergesi logo ile ayni gorsel alanda
gortinecek ve uygun oldugu sekilde asagidaki sekillerden birini alacaktir:

(a) Tarimsal hammaddenin Birlik iginde yetistirildigi durumlarda 'AB Tarimi';

(b) Tarimsal hammaddenin tglinci Ulkelerde yetistirildigi durumlarda 'AB Disi1 Tarim';

(c) Tarimsal hammaddelerin bir kisminin Birlik icinde ve bir kisminin da Gglnci bir
Ulkede yetistirildigi durumlarda 'AB/AB Digi1 Tarim'.

Birinci alt paragrafin amaglari dogrultusunda, "Tarim' kelimesi uygun oldugu durumlarda
'Su Uriinleri' ile degistirilebilir ve 'AB' ve 'AB disI' kelimeleri, riiniin olustugu tarimsal
hammaddelerin tamaminin o lilkede ve uygunsa o bdlgede yetistiriimis olmasi halinde,
bir Ulke adi veya bir tlke ve bir bolge adi ile degistirilebilir veya tamamlanabilir.

Birinci ve lglincl alt paragraflarda atifta bulunuldugu Uzere, Griiniin olustugu tarimsal
hammaddelerin yetistirildigi yerin belirtiimesi icin, géz ardi edilen bilesenlerin toplam
miktarinin _tarimsal hammaddelerin agirlikca toplam miktarinin %5'ini_asmamasi
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quantities by weight of ingredients may be disregarded, provided that the total quantity
of the disregarded ingredients does not exceed 5 % of the total quantity by weight of
agricultural raw materials.

The words ‘EU’ or ‘non-EU’ shall not appear in a colour, size and style of lettering that
is more prominent than the name of the product.

3. The indications referred to in paragraphs 1 and 2 of this Article and in Article 33(3)
shall be marked in a conspicuous place in such a way as to be easily visible, and shall
be clearly legible and indelible.

kosuluyla, bilesenlerin agirlikga kiiglik miktarlari géz ardi edilebilir.

'AB' veya 'AB disI' kelimeleri, trlinin adindan daha belirgin bir renk, boyut ve yazi
stilinde gérinmemelidir.

3. Bu Maddenin 1. ve 2. paragraflarinda ve 33(3) Maddesinde atifta bulunulan isaretler
kolayca gorilebilecek sekilde goze garpan bir yerde isaretlenir ve agikga okunabilir ve
silinmez olur.

Article 33
Organic production logo of the European Union

1. The organic production logo of the European Union may be used in the labelling,
presentation and advertising of products which comply with this Regulation.

The organic production logo of the European Union may also be used for information
and educational purposes related to the existence and advertising of the logo itself,
provided that such use is not liable to mislead the consumer as regards the organic
production of specific products, and provided that the logo is reproduced in accordance
with the rules set out in Annex V. In such case, the requirements of Article 32(2) and
point 1.7 of Annex V shall not apply.

The organic production logo of the European Union shall not be used for processed
food as referred to in points (b) and (c) of Article 30(5) and for in-conversion products as
referred to in Article 30(3).

2. Except where used in accordance with the second subparagraph of paragraph 1, the
organic production logo of the European Union is an official attestation in accordance
with Articles 86 and 91 of Regulation (EU) 2017/625.

3. The use of the organic production logo of the European Union shall be optional for
products imported from third countries. Where that logo appears in the labelling of such
products, the indication referred to in Article 32(2) shall also appear in the labelling.

4. The organic production logo of the European Union shall follow the model set out in
Annex V, and shall comply with the rules set out in that Annex.

5. National logos and private logos may be used in the labelling, presentation and
advertising of products which comply with this Regulation.

Madde 33
Avrupa Birligi'nin organik liretim logosu

1. Avrupa Birligi'nin organik tretim logosu, bu Tlzige uygun Urunlerin etiketlenmesinde,
sunumunda ve reklaminda kullanilabilir.

Avrupa Birligi'nin organik uretim logosu, s6z konusu kullanimin belirli Griinlerin organik
uretimine iligkin olarak tiketiciyi yanlis yonlendirmemesi ve logonun Ek V'te belirtilen
kurallara uygun olarak ¢ogaltiimasi sartiyla, logonun varligi ve reklami ile ilgili bilgi ve
egitim amagli olarak da kullanilabilir. Bu durumda, Madde 32(2) ve Ek V madde 1.7'nin
gereklilikleri uygulanmaz.

Avrupa Birligi'nin organik Uretim logosu Madde 30(5)'in (b) ve (c) bentlerinde atifta
bulunulan islenmis gidalar ve Madde 30(3)'te atifta bulunulan gegis Urlnler igin
kullaniimayacaktir.

2. Avrupa Birligi'nin organik Uretim logosu, 1. paragrafin ikinci alt paragrafina uygun
olarak kullanildigi durumlar hari¢ olmak lzere, 2017/625 sayih Tizugin (AB) 86 ve 91.
Maddeleri uyarinca resmi bir tasdiktir.

3. Avrupa Birligi organik Uretim logosunun kullanimi Gglincl Ulkelerden ithal edilen
Urtnler igin istege bagl olacaktir. Bu logonun s6z konusu Uriinlerin etiketlenmesinde yer
almasi halinde, Madde 32(2)'de atifta bulunulan gésterge de etiketlemede yer alacaktir.

4. Avrupa Birligi'nin organik Uretim logosu Ek V'te belirtilen modeli izleyecek ve bu Ek'te
belirtilen kurallara uyacaktir.

5. Ulusal logolar ve 6zel logolar, bu Yénetmelige uygun Urlnlerin etiketlenmesinde,
sunumunda ve reklaminda kullanilabilir.




PROCESSING ORGANIC PRODUCTION RULES - ORGANIK URETIM KURALLARININ iSLENMESI

Pag. 13 di 54

Article 35
Certificate

1. Competent authorities, or, where appropriate, control authorities or control bodies,
shall provide a certificate to any operator or group of operators that has notified its
activity in accordance with Article 34(1) and complies with this Regulation. The certificate
shall:

(a) be issued in electronic form wherever possible;

(b) allow at least the identification of the operator or group of operators including the list
of the members, the category of products covered by the certificate and its period of
validity;

(c) certify that the notified activity complies with this Regulation; and
(d) be issued in accordance with the model set out in Annex VI.

2. Without prejudice to paragraph 8 of this Article and to Article 34(2), operators and
groups of operators shall not place products referred to in Article 2(1) on the market as
organic products or in-conversion products unless they are already in possession of a
certificate as referred to in paragraph 1 of this Article.

3. The certificate referred to in this Article shall be an official certificate within the
meaning of point (a) of Article 86(1) of Regulation (EU) 2017/625.

4. An operator or a group of operators shall not be entitled to obtain a certificate from
more than one control body in relation to activities carried out in the same Member State
regarding the same category of products, including cases in which that operator or group
of operators operates at different stages of production, preparation and distribution.

5. Members of a group of operators shall not be entitled to obtain an individual certificate
for any of the activities covered by the certification of the group of operators to which
they belong.

6. Operators shall verify the certificates of those operators that are their suppliers.

7. For the purposes of paragraphs 1 and 4 of this Article, products shall be classified in
accordance with the following categories:

(a) unprocessed plants and plant products, including seeds and other plant
reproductive material;

(b) livestock and unprocessed livestock products;
(c) algae and unprocessed aquaculture products;

(d) processed agricultural products, including aquaculture products, for use as food;
(e) feed;
(

f) wine;

Madde 35
Sertifika

1. Yetkili makamlar veya uygun oldugu hallerde kontrol makamlari veya kontrol
kuruluslari, Madde 34(1) uyarinca faaliyetini bildiren ve bu Y&netmelige uyan herhangi
bir operatdr veya operator grubuna bir sertifika verir. S6z konusu sertifika

(a) miimkin olan her yerde elektronik formda diizenlenir;

(b) Gyelerin listesi, sertifika kapsamindaki Urinlerin kategorisi ve gegerlilik slresi de
dahil olmak Uzere en azindan operatdriin veya operator grubunun tanimlanmasina izin
verir;

(c) bildirilen faaliyetin bu Tuzuk ile uyumlu oldugunu tasdik eder; ve
(d) Ek VI'da belirtilen modele uygun olarak diizenlenecektir.

2. Bu Maddenin 8. paragrafina ve 34(2) Maddesine halel getirmeksizin, operator ve
operatdr gruplari, bu Maddenin 1. paragrafinda atifta bulunulan sekilde bir sertifikaya
sahip olmadiklari siirece, Madde 2(1)'de atifta bulunulan drinleri organik Urtinler veya
gegcis urlnler olarak piyasaya arz edemezler.

3. Bu Maddede atifta bulunulan sertifika, (AB) 2017/625 sayih Tizigin 86(1)
Maddesinin (a) bendi anlaminda resmi bir sertifika olacaktir.

4. Bir operatdr veya operatorgrubu, s6z konusu operatér veya operator grubunun
Uretim, hazirlik ve dagitimin farkli asamalarinda faaliyet gosterdigi durumlar da dahil
olmak Ulzere, ayni Uye Devlette ayni Uriin kategorisine iliskin olarak yiritiilen
faaliyetlerle ilgili olarak birden fazla kontrol kurulusundan sertifika alma hakkina sahip
olmayacaktir.

5. Bir operatér grubunun uyeleri, ait olduklari operatér grubunun sertifikasyonu
kapsamindaki faaliyetlerden herhangi biri i¢in bireysel sertifika alma hakkina sahip
olmayacaktir.

6. isletmeciler, tedarikgileri olan operatérlerin sertifikalarini dogrulayacaktir.

7. Bu maddenin 1. ve 4. paragraflarinin amaglari dogrultusunda, urinler asagidaki
kategorilere gore siniflandirilir:

(a) tohumlar ve diger bitki Greme materyalleri dahil olmak Uzere islenmemis bitkiler ve
bitki Grtnleri;

(b) ciftlik hayvanlari ve islenmemis iftlik hayvani Grinleri;

(c) algler ve iglenmemis su drinleri;

(d) gida olarak kullaniimak tizere su Urtinleri de dahil olmak Uzere islenmis tarimsal
urtnler;

(e) yem;
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(g) other products listed in Annex | to this Regulation or not covered by the previous
categories.

(f) sarap;

(g) bu Tuzigin Ek I'inde listelenen veya 6nceki kategorilerin kapsamina girmeyen
diger urdnler.

Article 39
Additional rules on actions to be taken by the operators and groups of operators

1. In addition to the obligations laid down in Article 15 of Regulation (EU) 2017/625,
operators and groups of operators shall:

(a) keep records to demonstrate their compliance with this Regulation;

(b) make all declarations and other communications that are necessary for official
controls;

(c) take relevant practical measures to ensure compliance with this Regulation;
(d) provide, in form of a declaration to be signed and updated as necessary:

(i) the full description of the organic or in-conversion production unit and of the activities
to be performed in accordance with this Regulation;

(i) the relevant practical measures to be taken to ensure compliance with this
Regulation;

(iii) an undertaking:

— to inform in writing and without undue delay buyers of the products and to exchange
relevant information with the competent authority, or, where appropriate, with the control
authority or control body, in the event that a suspicion of non-compliance has been
substantiated, that a suspicion of non-compliance cannot be eliminated, or that non-
compliance that affects the integrity of the products in question has been established,

— to accept the transfer of the control file in the case of change of control authority or
control body or, in the case of withdrawal from organic production, the keeping of the
control file for at least five years by the last control authority or control body,

— to immediately inform the competent authority or the authority or body designated in
accordance with Article 34(4) in the event of withdrawal from organic production, and

— to accept the exchange of information among those authorities or bodies in the event
that subcontractors are subject to controls by different control authorities or control
bodies.

Madde 39
Operator ve operator gruplar tarafindan alinacak onlemlere iligkin ek kurallar

1. (AB) 2017/625 sayih Tuzugun 15. Maddesinde belirtilen yikumliliklere ek olarak,
operator ve operator gruplari

(a) bu Tizugde uygunluklarini géstermek icin kayit tutmahdirlar;
(b) resmi kontroller igin gerekli olan tim beyanlari ve diger iletisimleri yaparlar;
(c) bu Tizige uyumu saglamak igin ilgili pratik tedbirleri alir;

(d) imzalanacak ve gerektiginde giincellenecek bir beyanname seklinde asagidakileri
saglar

(i) organik veya gecis surecindeki
gercgeklestirilecek faaliyetlerin tam tanimi;

Uretim biriminin ve bu Tuzik uyarinca

(i) bu Yonetmelige uygunlugun saglanmasi igin alinacak ilgili pratik énlemler;
(iii) bir taahhlUtname:

- Uygunsuzluk siUphesinin  kanitlanmasi, uygunsuzluk slphesinin ortadan
kaldirlamamasi veya s6z konusu drlnlerin batunlugind etkileyen bir uygunsuzlugun
tespit edilmesi durumunda, drlnlerin alicilarini yazili olarak ve gecikmeksizin
bilgilendirmek ve yetkili otorite ile veya uygun oldugu durumlarda kontrol otoritesi veya
kontrol kurulusu ile ilgili bilgi aligverisinde bulunmak,

- Kontrol otoritesinin veya kontrol kurulusunun degismesi durumunda kontrol

dosyasinin devrini veya organik Uretimden ¢ekilme durumunda kontrol dosyasinin son
kontrol otoritesi veya kontrol kurulusu tarafindan en az bes yil sureyle saklanmasini
kabul etmek,

- organik uretimden cekilme durumunda yetkili makami veya Madde 34(4) uyarinca
belirlenen makam veya organi derhal bilgilendirmek ve

- Alt yuklenicilerin farkli kontrol makamlari veya kontrol organlari tarafindan kontrole
tabi olmasi durumunda, bu makamlar veya organlar arasinda bilgi alisverisini kabul
etmek.
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Article 45
Import of organic and in-conversion products

1. A product may be imported from a third country for the purpose of placing that product
on the market within the Union as an organic product or as an in-conversion product,
provided that the following three conditions are met:

(a) the product is a product as referred to in Article 2(1);
(b) one of the following applies:

(i) the product complies with Chapters I, Il and IV of this Regulation, and all operators
and groups of operators referred to in Article 36, including exporters in the third country
concerned, have been subject to controls by control authorities or control bodies
recognised in accordance with Article 46, and those authorities or bodies have provided
all such operators, groups of operators and exporters with a certificate confirming that
they comply with this Regulation;

(ii) in cases where the product comes from a third country which is recognised in
accordance with Article 47, that product complies with the conditions laid down in the
relevant trade agreement; or

(iii) in cases where the product comes from a third country which is recognised in
accordance with Article 48, that product complies with the equivalent production and
control rules of that third country and is imported with a certificate of inspection
confirming this compliance that was issued by the competent authorities, control
authorities or control bodies of that third country; and

(c) the operators in third countries are able at any time to provide the importers and the
national authorities in the Union and in those third countries with information allowing
the identification of the operators that are their suppliers and the control authorities or
control bodies of those suppliers, with a view to ensuring the traceability of the organic
or in-conversion product concerned. That information shall also be made available to the
control authorities or control bodies of the importers.

Madde 45
Organik ve gegis siireci liriinlerin ithalati

1. Bir drln, asagidaki U¢ kosulun karsilanmasi sartiyla, Birlik icerisinde organik drlin
veya gegis urlinu olarak piyasaya sirtlmek amaciyla Gglncu bir Glkeden ithal edilebilir:

(a) drin Madde 2(1)'de atifta bulunulan bir Grindir;
(b) asagidakilerden biri gegerlidir:

(i) Grtndn bu Tuzagun 11, 11l ve V. Béluimlerine uygun olmasi ve ilgili tgtinct Glkedeki
ihracatcilar da dahil olmak Uzere 36. Maddede atifta bulunulan tim operatorler ve
operator gruplarinin 46. Madde uyarinca taninan kontrol makamlari veya kontrol
organlari tarafindan kontrole tabi tutulmus olmasi ve s6z konusu makamlar veya
organlarin tim bu operatorlere, operatér gruplarina ve ihracatgilara bu Tlzige uygun
olduklarini teyit eden bir sertifika vermis olmasi;

(i) Grindn 47. madde uyarinca taninan bir tglincu Ulkeden geldidi durumlarda, s6z
konusu urlnun ilgili ticaret anlasmasinda belirtilen kosullara uygun olmasi; veya

(iii) Grinun 48. madde uyarinca taninan bir glncu ulkeden geldigi durumlarda, bu
Urtindin s6z konusu Uglincu Ulkenin esdeger Uretim ve kontrol kurallarina uygun olmasi
ve sb6z konusu uguncli Ulkenin yetkili makamlari, kontrol makamlari veya kontrol
kuruluslari tarafindan diizenlenmis ve bu uygunlugu teyit eden bir denetim belgesi ile
ithal edilmesi; ve

(c) uguncl Ulkelerdeki operatorler, ilgili organik veya gegis Urliniin izlenebilirligini
saglamak amaciyla, ithalatgilara ve Birlik'teki ve bu GglUnci Ulkelerdeki ulusal
makamlara, tedarikgileri olan operatérlerin ve bu tedarikgilerin kontrol makamlarinin
veya kontrol kuruluglarinin belilenmesine olanak taniyan bilgileri her zaman
saglayabilirler. Bu bilgiler ayni zamanda ithalatgilarin kontrol otoritelerine veya kontrol
organlarina da sunulacaktir.
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ANNEX | EK |
OTHER PRODUCTS REFERRED TO IN ARTICLE 2(1) MADDE 2(1)'DE BELIRTILEN DIGER URUNLER

— Yeasts used as food or feed, - Gida veya yem olarak kullanilan mayalar,

— maté, sweetcorn, vine leaves, palm hearts, hop shoots, and other similar edible parts | - matg, tatli misir, asma yapraklari, palmiye kalpleri, serbetciotu filizleri ve diger
of plants and products produced therefrom, benzer yenilebilir bitki pargalari ve bunlardan retilen Griinler,

— sea salt and other salts for food and feed, - gida ve yem igin deniz tuzu ve diger tuzlar,

— silkworm cocoon suitable for reeling, - Makaraya sarilmaya uygun ipekbdcegi kozasl,

— natural gums and resins, - dogal dis etleri ve regineler,

— beeswax, - Balmumu,

— essential oils, - ugucu yaglar,

— cork stoppers of natural cork, not agglomerated, and without any binding | . dogal mantardan, topaklanmamis ve herhangi bir baglayici madde igermeyen
substances, mantar tipalar,

— cotton, not carded or combed, - pamuk, karde edilmemis veya taranmamis,

— wool, not carded or combed, - ylin, karde edilmemis veya taranmamis,

— raw hides and untreated skins, - ham postlar ve islenmemis deriler,

— plant-based traditional herbal preparations. - bitki bazli geleneksel bitkisel preparatlar.
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ANNEX Il
DETAILED PRODUCTION RULES REFERRED TO IN CHAPTER llI

Part IV: Processed food production rules

In addition to the general production rules laid down in Articles 9, 11 and 16, the rules
laid down in this Part shall apply to the organic production of processed food.

EK Il
BOLUM III'TE BELIRTILEN DETAYLI URETIM KURALLARI

Boliim IV: islenmis gida iiretim kurallar

Madde 9, 11 ve 16'da belirtilen genel liretim kurallarina ek olarak, bu Kisimda
belirtilen kurallar islenmis gidalarin organik lretimine uygulanacaktir.

1. General requirements for the production of processed food

1. islenmis gida Gretimi icin genel gereklilikler

1.1. Food additives, processing aids and other substances and ingredients used for
processing food and any processing practice applied, such as smoking, shall comply with
the principles of good manufacturing practice ( 1 ).

1.1. Gida katki maddeleri, isleme yardimcilari ve gidanin islenmesi igin kullanilan diger
maddeler ve bilesenler ile tutsuleme gibi uygulanan her tirll isleme uygulamasi, iyi imalat
uygulamalari ilkelerine uygun olmalidir (1 ).

1.2. Operators producing processed food shall establish and update appropriate
procedures based on a systematic identification of critical processing steps.

1.2. islenmis gida Ulreten operatérler, kritik isleme adimlarinin sistematik olarak
tanimlanmasina dayali olarak uygun prosediirleri olusturacak ve giincelleyecektir.

1.3. The application of the procedures referred to in point 1.2 shall ensure that the
produced processed products comply with this Regulation at all times.

1.3. Madde 1.2'de atifta bulunulan prosedirlerin uygulanmasi, Uretilen islenmis Uriinlerin
her zaman bu Yénetmelige uygun olmasini saglayacaktir.

1.4. Operators shall comply with and implement the procedures referred to in point 1.2,
and, without prejudice to Article 28, shall in particular,:

(a) take precautionary measures and keep records of those measures;

(b) implement suitable cleaning measures, monitor their effectiveness and keep records
of those operations;

(c) guarantee that non-organic products are not placed on the market with an indication
referring to organic production.

1.4. Operatérler madde 1.2'de atifta bulunulan prosedirlere uyacak ve bunlari
uygulayacak ve Madde 28'e halel getirmeksizin, 6zellikle

(a) ihtiyati tedbirler alacak ve bu tedbirlerin kayitlarini tutacaktir;

(b) uygun temizlik 6nlemlerini uygulayacak, bunlarin etkinligini izleyecek ve bu islemlerin
kayitlarini tutacaktir;

(c) organik olmayan Urunlerin organik Uretime atifta bulunan bir isaretle piyasaya
surdlmemesini garanti eder.

1.5. The preparation of processed organic, in-conversion and non-organic products shall
be kept separate from each other in time or space. Where organic, in-conversion and
non-organic products, in any combination, are prepared or stored in the preparation unit
concerned, the operator shall:

(a) inform the competent authority, or, where appropriate, the control authority or control
body, accordingly;

(b) carry out the operations continuously until the production run has been completed,
separately in place or time from similar operations performed on any other kind of product
(organic, in-conversion or non-organic);

(c) store organic, in-conversion and non-organic products, before and after the
operations, separate by place or time from each other;

11.5. Islenmis organik, gegis ve organik olmayan Uriinlerin hazirlanmasi zaman veya
mekan olarak birbirinden ayr tutulmalidir. Organik, gegis ve organik olmayan uriinlerin
herhangi bir kombinasyon halinde ilgili hazirlama Unitesinde hazirlandigi veya
depolandigi durumlarda, operator

(a) Yetkili makami veya uygun oldugu hallerde kontrol makamini veya kontrol
kurulusunu uygun sekilde bilgilendirmelidir;

(b) Uretim galismasi tamamlanincaya kadar iglemleri slrekli olarak, diger herhangi bir
ariin (organik, gegis veya organik olmayan) lizerinde gergeklestirilen benzer islemlerden
yer veya zaman bakimindan ayri olarak yurutdr;

(c) organik, gegcis ve organik olmayan urlnleri, islemlerden 6nce ve sonra, yer veya
zaman bakimindan birbirlerinden ayri olarak depolamalidir;
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(d) keep available an updated register of all operations and quantities processed;

(e) take the necessary measures to ensure identification of lots and to avoid mixtures or
exchanges between organic, in-conversion and non-organic products;

(f) carry out operations on organic or in-conversion products only after suitable cleaning
of the production equipment.

(d) tim islemlerin ve islenen miktarlarin giincel bir kaydini tutmalidir;

(e) partilerin tanimlanmasini saglamak ve organik, gegis surecindeki ve organik olmayan
urlnler arasinda karisim veya degisimleri dnlemek icin gerekli énlemleri alir;

(f) organik veya gegis slrecindeki Urlnler Uzerindeki islemleri yalnizca Uretim
ekipmaninin uygun sekilde temizlenmesinden sonra gergeklestirmelidir.

1.6. Products, substances and techniques that reconstitute properties that are lost in the
processing and storage of organic food, that correct the results of negligence in the
processing of organic food, or that otherwise may be misleading as to the true nature of
products intended to be marketed as organic food, shall not be used.

1.6. Organik gidanin islenmesi ve depolanmasi sirasinda kaybolan 6zellikleri yeniden
olusturan, organik gidanin islenmesindeki ihmalin sonuglarini dizelten veya organik gida
olarak pazarlanmasi amaglanan Urinlerin gercek dogasi hakkinda yaniltici olabilecek
ardnler, maddeler ve teknikler kullaniimayacaktir.

1.7. Operators shall keep available documentary evidence on authorisations for the use
of non-organic agricultural ingredients for the production of processed organic food in
accordance with Article 25 if they have obtained or used such authorisations.

1.7. isletmeciler, Madde 25 uyarinca islenmis organik gida tretimi igin organik olmayan
tarimsal bilesenlerin kullanimina iligkin izinleri almis veya kullanmiglarsa, bu izinlere
iliskin belgeleri hazir bulundururlar.

2. Detailed requirements for the production of processed food

2. iglenmis gida Uretimi igin ayrintili gereklilikler

2.1. The following conditions shall apply to the composition of processed organic food:

(a) the product shall be produced mainly from agricultural ingredients or products
intended for use as food listed in Annex I; for the purpose of determining whether a
product has been produced mainly from those products, added water and salt shall not
be taken into account;

(b) an organic ingredient shall not be present together with the same ingredient in non-
organic form;

(c) an in-conversion ingredient shall not be present together with the same ingredient in
organic or non-organic form.

2.1. Islenmis organik gidanin bilesimi icin asagidaki kosullar gegerli olacaktir:

(a) urln esas olarak tarimsal bilesenlerden veya Ek l'de listelenen gida olarak
kullaniilmasi amaglanan urlnlerden (retilecektir; bir Griiniin esas olarak bu Uriinlerden
uretilip Uretilmedigini belirlemek amaciyla, eklenen su ve tuz dikkate alinmayacaktir;

(b) organik bir bilesen, organik olmayan formdaki ayni bilesenle birlikte bulunmayacaktir;

(c) gecis urind bir bilesen, organik veya organik olmayan formda ayni bilesenle birlikte
bulunmayacaktir.

2.2. Use of certain products and substances in processing of food

2.2. Gidalarin iglenmesinde belirli Griin ve maddelerin kullanimi

2.2.1. Only food additives, processing aids and non-organic agricultural ingredients
authorised pursuant to Article 24 or Article 25 for use in organic production, and the
products and substances referred to in point 2.2.2 may be used in the processing of food,
with the exception of products and substances of the wine sector, for which point 2 of
Part VI shall apply, and with the exception of yeast, for which point 1.3 of Part VIl shall

apply.

2.2.1. Sadece organik Uretimde kullaniimak lGzere Madde 24 veya Madde 25 uyarinca
izin verilen gida katki maddeleri, isleme yardimcilari ve organik olmayan tarimsal
bilesenler ile madde 2.2.2'de belirtilen Griin ve maddeler, Bolim VI madde 2'nin
uygulanacagi sarap sektérine ait Urin ve maddeler ve Bdélim VII madde 1.3'Un
uygulanacag@l maya harig olmak lzere, gidanin islenmesinde kullanilabilir.

2.2.2. In the processing of food, the following products and substances may be used:

(a) preparations of micro-organisms and food enzymes normally used in food
processing, provided that food enzymes to be used as food additives have been
authorised pursuant to Article 24 for use in organic production;

(b) substances and products defined in points (c) and (d)(i) of Article 3(2) of Regulation
(EC) No 1334/2008 that have been labelled as natural flavouring substances or natural
flavouring preparations in accordance with Article 16(2), (3) and (4) of that Regulation;

(c) colours for stamping meat and eggshells in accordance with Article 17 of Regulation

2.2.2. Gidalarin islenmesinde asagidaki Grlnler ve maddeler kullanilabilir:

(@) gida katki maddesi olarak kullanilacak gida enzimlerinin organik Uretimde
kullaniilmak Uzere Madde 24 uyarinca yetkilendiriimis olmasi kosuluyla, normalde gida
islemede kullanilan mikro-organizma preparatlari ve gida enzimleri;

(b) 1334/2008 (AT) sayili Tuzugun 3(2) Maddesinin (c) ve (d)(i) bentlerinde tanimlanan
ve bu Tuzugin 16(2), (3) ve (4) Maddeleri uyarinca dogal aroma verici maddeler veya
dogal aroma verici preparatlar olarak etiketlenmis olan maddeler ve Urinler;

(c) 1333/2008 (AT) sayill Tdziagin 17. Maddesi uyarinca et ve yumurta kabuklarinin
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(EC) No 1333/2008;

(d) natural colours and natural coating substances for the traditional decorative colouring
of the shell of boiled eggs produced with the intention of placing them on the market at a
given period of the year;

(e) drinking water and organic or non-organic salt (with sodium chloride or potassium
chloride as basic components) generally used in food processing;

(f) minerals (trace elements included), vitamins, amino acids and micronutrients,
provided that:

(i) their use in food for normal consumption is ‘directly legally required’, in the meaning
of being directly required by provisions of Union law or provisions of national law
compatible with Union law, with the consequence that the food cannot be placed at all on
the market as food for normal consumption if those minerals, vitamins, amino acids or
micronutrients are not added; or

(i) as regards food placed on the market as having particular characteristics or effects
in relation to health or nutrition or in relation to needs of specific groups of consumers:

— in products referred to in points (a) and (b) of Article 1(1) of Regulation (EU) No
609/2013 of the European Parliament and of the Council ( 1) their use is authorised by
that Regulation and acts adopted on the basis of Article 11(1) of that Regulation for the
products concerned, or

— in products regulated by Commission Directive 2006/125/EC, their use is authorised
by that Directive.

damgalanmasi igin kullanilan renkler;

(d) yilin belirli bir déneminde piyasaya surilmek amaciyla Uretilen haglanmis
yumurtalarin kabugunun geleneksel dekoratif renklendirilmesi igin dogal renkler ve dogal
kaplama maddeleri;

(e) icme suyu ve genellikle gida islemede kullanilan organik veya organik olmayan tuz
(temel bilesenler olarak sodyum kloriir veya potasyum kloriir igeren);

(f) mineraller (eser elementler dahil), vitaminler, amino asitler ve mikro besinler,
asagidaki kosullarda:

(i) normal tiiketime yonelik gidalarda kullanimlarinin, Birlik hukuku hikimleri veya Birlik
hukuku ile uyumlu ulusal hukuk hikumleri tarafindan dogrudan gerekli kilinmasi
anlaminda 'dogrudan yasal olarak gerekli' olmasi ve bunun sonucunda s6z konusu
mineraller, vitaminler, amino asitler veya mikro besinlerin eklenmemesi halinde gidanin
normal tiiketime yonelik gida olarak piyasaya arz edilememesi; veya

(ii) saglik veya beslenme ile ilgili olarak veya belirli tiiketici gruplarinin ihtiyaclari ile ilgili
olarak belirli 6zelliklere veya etkilere sahip olarak piyasaya surulen gidalarla ilgili olarak:

- (AB) 609/2013 sayili Avrupa Parlamentosu ve Konsey Tizuglnin 1(1) maddesinin (a)
ve (b) bentlerinde atifta bulunulan Griinlerde ( 1) bunlarin kullanimina bu Tizuk ve ilgili
ardnler icin bu Tazigun 11(1) maddesine dayanilarak kabul edilen tasarruflar tarafindan
izin verilmis olmasi veya

- 2006/125/EC sayili Komisyon Direktifi ile dizenlenen urlnlerde kullanimlarina bu
Direktif ile izin verilmistir.

2.2.3. Only the products for cleaning and disinfection authorised pursuant to Article 24
for use in processing shall be used for that purpose. Operators shall keep records of the
use of those products, including the date or dates on which each product was used, the
name of the product, its active substances and the location of such use.

2.2.3. Yalnizca 24. Madde uyarinca islemede kullaniimasina izin verilen temizlik ve
dezenfeksiyon Uriinleri bu amagla kullanilacaktir. isletmeciler, her bir Griiniin kullanildig
tarih veya tarihler, Griiniin adi, aktif maddeleri ve s6z konusu kullanimin yeri de dabhil
olmak Uzere, bu Urlnlerin kullanimina iligskin kayitlari tutacaktir.

2.2.4. For the purpose of the calculation referred to in Article 30(5), the following rules
shall apply:

(a) certain food additives authorised pursuant to Article 24 for use in organic production
shall be calculated as agricultural ingredients;

(b) preparations and substances referred to in points (a), (c), (d), (e) and (f) of point 2.2.2
shall not be calculated as agricultural ingredients;

(c) yeast and yeast products shall be calculated as agricultural ingredients.

2.2.4. Madde 30(5)'te atifta bulunulan hesaplama amaciyla asagidaki kurallar uygulanir:

(a) 24. Madde uyarinca organik tretimde kullaniimak tzere izin verilen belirli gida katki
maddeleri tarimsal bilesenler olarak hesaplanir;

(b) madde 2.2.2'nin (a), (c), (d), (e) ve (f) bentlerinde atifta bulunulan mustahzarlar ve
maddeler tarimsal bilesenler olarak hesaplanmayacaktir;

(c) maya ve maya Urunleri tarimsal girdi olarak hesaplanacaktir.

2.3. Operators shall keep records of any input used in the food production. In case of
production of composite products, complete recipes/ formulae showing the quantities of
input and output shall be kept available for the competent authority or control body.

2.3. Operatorler gida Uretiminde kullanilan her turlt girdinin kaydini tutmalidir. Bilesik
drdnlerin Uretilmesi durumunda, girdi ve ¢ikti miktarlarini gdsteren eksiksiz tarifler/
formdiller yetkili makam veya kontrol organi i¢in hazir bulundurulacaktir.
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ANNEX Il
DETAILED PRODUCTION RULES REFERRED TO IN CHAPTER Ill

Part V: Processed feed production rules

In addition to the general production rules laid down in Articles 9, 11 and 17, the rules
laid down in this Part shall apply to the organic production of processed feed.

EK I
BOLUM III'TE BELIRTILEN DETAYLI URETIM KURALLARI

Boliim V: islenmis yem iiretim kurallari

Madde 9, 11 ve 17'de belirtilen genel Gretim kurallarina ek olarak, bu Kisimda belirtilen
kurallar islenmis yemin organik tretimine uygulanacaktir.

1. General requirements for the production of processed feed

1. Islenmis yem dretimi igin genel sartlar

1.1. Feed additives, processing aids and other substances and ingredients used for
processing feed, and any processing practice used, such as smoking, shall comply with
the principles of good manufacturing practice.

1.1. Yem katki maddeleri, isleme yardimcilari ve yem islemek icin kullanilan diger
maddeler ve bilegenler ile tutsuleme gibi kullanilan her tirli isleme uygulamasi, iyi Gretim
uygulamalari ilkelerine uygun olmalidir.

1.2. Operators that produce processed feed shall establish and update appropriate
procedures based on a systematic identification of the critical processing steps.

1.2. Islenmis yem (reten operatérler, kritik isleme adimlarinin sistematik bir sekilde
tanimlanmasina dayanan uygun prosedurleri olusturmali ve gtincellemelidir.

1.3. The application of the procedures referred to in point 1.2 shall ensure that the
produced processed products comply with this Regulation at all times.

1.3. Madde 1.2'de atifta bulunulan prosedurlerin uygulanmasi, tretilen islenmis Grtinlerin
her zaman bu Yénetmelige uygun olmasini saglayacaktir.

1.4. Operators shall comply with and implement the procedures referred to in point 1.2,
and, without prejudice to Article 28, shall in particular:

(a) take precautionary measures and keep records of those measures;

(b) implement suitable cleaning measures, monitor their effectiveness and keep records
of those operations;

(c) guarantee that non-organic products are not placed on the market with an indication
referring to organic production.

1.4. Isletmeciler madde 1.2'de atifta bulunulan prosediirlere uyacak ve bunlari
uygulayacak ve Madde 28'e halel getirmeksizin 6zellikle

(a) ihtiyati tedbirler alacak ve bu tedbirlerin kayitlarini tutacaktir;

(b) uygun temizlik 6nlemlerini uygular, bunlarin etkinligini izler ve bu islemlerin kayitlarini
tutar;

(c) organik olmayan Urtinlerin organik Uretime atifta bulunan bir isaretle piyasaya
surdlmemesini garanti eder.

1.5. The preparation of processed organic, in-conversion and non-organic products shall
be kept separate from each other in time or space. Where organic, in-conversion and
non-organic products, in any combination, are prepared or stored in the preparation unit
concerned, the operator shall:

(a) inform the control authority or control body accordingly;

(b) carry out the operations continuously until the production run has been completed,
separately in place or time from similar operations performed on any other kind of product
(organic, in-conversion or non-organic);

(c) store organic, in-conversion and non-organic products, before and after the
operations, separate by place or time from each other;

(d) keep available an updated register of all operations and quantities processed;

1.5. Islenmis organik, gecis ve organik olmayan iriinlerin hazirlanmasi zaman veya
mekan olarak birbirinden ayr tutulmaldir. Organik, gecis ve organik olmayan urinlerin
herhangi bir kombinasyon halinde ilgili hazirlama Unitesinde hazirlandigi veya
depolandidi durumlarda, operatdr

(a) kontrol makamini veya kontrol kurulusunu uygun sekilde bilgilendirmelidir;

(b) Uretim galismasi tamamlanincaya kadar islemleri sirekli olarak, diger herhangi bir
urdin (organik, gegis veya organik olmayan) Gizerinde gerceklestirilen benzer islemlerden
yer veya zaman bakimindan ayri olarak yurutur;

(c) organik, gecis ve organik olmayan Urunleri, islemlerden dnce ve sonra, yer veya
zaman bakimindan birbirlerinden ayri olarak depolamalidir;

(d) tim islemlerin ve islenen miktarlarin giincel bir kaydini tutmalidir;
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(e) take the necessary measures to ensure identification of lots and to avoid mixtures or
exchanges between organic, in-conversion and non-organic products;

(f) carry out operations on organic or in-conversion products only after suitable cleaning
of the production equipment.

(e) partilerin tanimlanmasini saglamak ve organik, gegis slrecindeki ve organik olmayan
urdnler arasinda karisim veya degisimleri dnlemek icin gerekli dnlemleri alir;

(f) organik veya gecis Urlinler Gzerindeki islemleri yalnizca Gretim ekipmaninin uygun
sekilde temizlenmesinden sonra gergeklestirmelidir.

2. Detailed requirements for the production of processed feed

2. iglenmis yem dretimi igin ayrintili gereklilikler

2.1. Organic feed materials, or in-conversion feed materials, shall not enter
simultaneously with the same feed materials produced by non-organic means into the
composition of the organic feed product.

2.1. Organik yem maddeleri veya gecis yem maddeleri, organik olmayan yollarla Uretilen
ayni yem maddeleriyle es zamanli olarak organik yem Griiniiniin bilegimine girmemelidir.

2.2. Any feed materials used or processed in organic production shall not have been
processed with the aid of chemically synthesised solvents.

2.2. Organik Uretimde kullanilan veya islenen yem maddeleri kimyasal olarak
sentezlenmis ¢ézlculer yardimiyla islenmemis olmahdir.

2.3. Only non-organic feed material of plant, algal, animal or yeast origin, feed material
of mineral origin, and feed additives and processing aids authorised pursuant to Article
24 for use in organic production may be used in the processing of feed.

2.3. Yemin islenmesinde sadece bitki, alg, hayvan veya maya kdkenli organik olmayan
yem maddeleri, mineral kokenli yem maddeleri ve Madde 24 uyarinca organik tretimde
kullaniimasina izin verilen yem katki maddeleri ve isleme yardimcilar kullanilabilir.

2.4. Only the products for cleaning and disinfection authorised pursuant to Article 24 for
use in processing shall be used for that purpose. Operators shall keep records of the
use of those products, including the date or dates on which each product was used, the
name of the product, its active substances, and the location of such use.

2.4. Sadece 24. Madde uyarinca iglemede kullaniimak (zere izin verilen temizlik ve
dezenfeksiyon Uriinleri bu amagla kullanilabilir. Isletmeciler, her bir iriiniin kullanildig:
tarih veya tarihler, Griiniin adi, aktif maddeleri ve s6z konusu kullanimin yeri de dabhil
olmak Uzere, bu drlnlerin kullanimina iliskin kayitlar tutacaktir.

2.5. Operators shall keep records of any input used in the feed production. In the case of
production of composite products, complete recipes/ formulae showing the quantities of
input and output shall be kept available for the competent authority or control body.

2.5. Isletmeciler yem iretiminde kullanilan her tiirlii girdinin kaydini tutmalidir. Karma
drdnlerin Uretilmesi durumunda, girdi ve ¢ikti miktarlarini gdsteren eksiksiz tarifler/
formuller yetkili makam veya kontrol organi i¢in hazir bulundurulmalidir.
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ANNEX Il
DETAILED PRODUCTION RULES REFERRED TO IN CHAPTER Ill

Part VI: Wine

EK I
BOLUM III'TE BELIRTILEN DETAYLI URETIM KURALLARI

Boliim VI: Sarap

1. Scope

1. Kapsam

1.1. In addition to the general production rules laid down in Articles 9, 10, 11, 16 and 18,
the rules laid down in this Part shall apply to the organic production of the products of the
wine sector as referred to in point () of Article 1(2) of Regulation (EU) No 1308/2013.

1.1. 9, 10, 11, 16 ve 18. Maddelerde belirtilen genel Uretim kurallarina ek olarak, bu
Bélimde belirtilen kurallar 1308/2013 sayili Tazugun (AB) 1(2) Maddesinin (l) bendinde
atifta bulunulan sarap sektori trinlerinin organik tretimine uygulanacaktir.

1.2. Commission Regulations (EC) No 606/2009 ( 1 ) and (EC) No 607/2009 ( 2 ) shall
apply, save as explicitly provided otherwise in this Part.

1.2. (AT) 606/2009 ( 1) ve (AT) 607/2009 ( 2 ) sayih Komisyon Tuzikleri, bu Bolimde
aksi acgikca belirtiimedikge uygulanacaktir.

2. Use of certain products and substances

2. Belirli trtiin ve maddelerin kullanimi

2.1. Products of the wine sector shall be produced from organic raw material.

2.1. Sarap sektorl driinleri organik hammaddeden Uretilecektir.

2.2. Only products and substances authorised pursuant to Article 24 for use in organic
production may be used for the making of products of the wine sector, including during
the oenological practices, processes and treatments, subject to the conditions and
restrictions laid down in Regulation (EU) No 1308/2013 and Regulation (EC) No
606/2009, and in particular in Annex | A to the latter Regulation.

2.2. (AB) 1308/2013 sayili Tlzuk ve (AT) 606/2009 sayili Tizik ve 6zellikle son Tuzigun
Ek I A'sinda belirtilen kosullar ve kisitlamalara tabi olarak, oenolojik uygulamalar, islemler
ve muameleler de dahil olmak Uzere, sarap sektori Urinlerinin yapiminda yalnizca
organik Uretimde kullaniimak tGzere Madde 24 uyarinca izin verilen Urtinler ve maddeler
kullanilabilir.

2.3. Operators shall keep records of the use of any product and substance used in the
wine production and for cleaning and disinfection, including the date or dates on which
each product was used, the name of the product, its active substances, and where
applicable, the location of such use.

2.3. Isletmeciler, her bir (iriin{in kullanildidi tarih veya tarihler, Griinin adi, aktif maddeleri
ve uygulanabildigi yerlerde s6z konusu kullanim yeri de dahil olmak Uzere, sarap
Uretiminde ve temizlik ve dezenfeksiyon igin kullanilan her tirli Grin ve maddenin
kullanimina iligkin kayitlari tutmalidir.

3. Oenological practices and restrictions

3. Oenolojik uygulamalar ve kisitlamalar

3.1. Without prejudice to Sections 1 and 2 of this Part and to specific prohibitions and
restrictions provided for in points 3.2, 3.3 and 3.4, only oenological practices, processes
and treatments, including the restrictions provided for in Article 80 and Article 83(2) of
Regulation (EU) No 1308/2013, in Article 3, Articles 5 to 9 and Articles 11 to 14 of
Regulation (EC) No 606/2009, and in the Annexes to those Regulations used before 1
August 2010 shall be permitted.

3.1. Bu Bolimin 1. ve 2. Kisimlari ile 3.2, 3.3 ve 3.4 maddelerinde 6ngdriilen belirli
yasaklar ve kisitlamalar sakl kalmak kaydiyla, 1308/2013 sayili Tizigin (AB) 80. ve
83(2) Maddelerinde, 606/2009 sayili Tizigin (AT) 3. Maddesinde, 5 ila 9. Maddelerinde
ve 11 ila 14. Maddelerinde ve 1 Agustos 2010 tarihinden 6nce kullanilan bu Tuzuklerin
Eklerinde 6ngdrilen kisitlamalar da dahil olmak lzere, yalnizca oenolojik uygulamalara,
islemlere ve muamelelere izin verilecektir.

3.2. The use of the following oenological practices, processes and treatments shall be
prohibited:

(a) partial concentration through cooling in accordance with point (c) of Section B.1 of
Part | of Annex VIl to Regulation (EU) No 1308/2013;

(b) elimination of sulphur dioxide by physical processes in accordance with point 8 of

3.2. Asagidaki sarap yapim uygulamalari, siregleri ve iglemlerinin kullanimi yasaktir

(a) 1308/2013 sayili Tuzugun (AB) Ek VI, Kisim B.1'inin (c) bendine uygun olarak
sogutma yoluyla kismi konsantrasyon;

(b) 606/2009 (AT) sayili Tuziugin Ek | A'sinin 8. Maddesi uyarinca fiziksel islemlerle
kikuirt dioksitin giderilmesi;
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Annex | A to Regulation (EC) No 606/2009;

(c) electrodialysis treatment to ensure the tartaric stabilisation of the wine in accordance
with point 36 of Annex | A to Regulation (EC) No 606/2009;

(d) partial dealcoholisation of wine in accordance with point 40 of Annex | A to Regulation
(EC) No 606/2009;

(e) treatment with cation exchangers to ensure the tartaric stabilisation of the wine in
accordance with point 43 of Annex | A to Regulation (EC) No 606/2009.

(c) 606/2009 sayili Tazuagin (AT) Ek | A'sinin 36. Maddesi uyarinca sarabin tartarik
stabilizasyonunu saglamak igin elektrodiyaliz islemi;

(d) 606/2009/AT sayili Tuzigin Ek | A'sinin 40. Maddesi uyarinca sarabin kismi
alkolstizlestiriimesi;

(e) 606/2009 (AT) sayili Tuztgun Ek | A'sinin 43. Maddesi uyarinca sarabin tartarik
stabilizasyonunu saglamak igin katyon degistiricilerle muamele.

3.3. The use of the following oenological practices, processes and treatments is permitted
under the following conditions:

(a) heat treatments in accordance with point 2 of Annex | A to Regulation (EC) No
606/2009, provided that the temperature does not exceed 75 °C;

(b) centrifuging and filtration with or without an inert filtering agent in accordance with
point 3 of Annex | A to Regulation (EC) No 606/2009, provided that the size of the pores
is not smaller than 0,2 micrometres.

3.3. Asagidaki oenolojik uygulamalar, islemler ve muamelelerin kullanimina asagidaki
kosullar altinda izin verilir:

(a) sicakhgin 75 °C'yi asmamasi kosuluyla 606/2009 sayili Tuzigun (EC) Ek | A'sinin 2.
maddesine uygun olarak isil islemler;

(b) gbzeneklerin boyutunun 0,2 mikrometreden kiigiik olmamasi kosuluyla 606/2009
sayili Taztgun (AT) Ek | A'sinin 3. maddesine uygun olarak inert bir filtreleme maddesi
ile veya bu madde olmaksizin santrifiijleme ve filtreleme.

3.4. Any amendment introduced after 1 August 2010 concerning the oenological
practices, processes and treatments provided for in Regulation (EC) No 1234/2007 or
Regulation (EC) No 606/2009 may apply to the organic production of wine only after those
measures have been included as permitted in this Section and, if required, after an
evaluation in accordance with Article 24 of this Regulation.

3.4. (EC) 1234/2007 sayili Tuzik veya (EC) 606/2009 sayih Tuzikte dngdriilen oenolojik
uygulamalar, islemler ve muameleler ile ilgili olarak 1 Agustos 2010 tarihinden sonra
yapilan herhangi bir degdisiklik, organik sarap Uretimine ancak bu Bélimde izin verildigi
sekilde bu 6nlemler dahil edildikten ve gerekirse bu Tuzigun 24. Maddesi uyarinca bir
degerlendirme yapildiktan sonra uygulanabilir.
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ANNEX Il
DETAILED PRODUCTION RULES REFERRED TO IN CHAPTER Ill

Part VII: Yeast used as food or feed

In addition to the general production rules laid down in Articles 9, 11, 16, 17 and 19, the
rules laid down in this Part shall apply to the organic production of yeast used as food or
feed.

EK I
BOLUM III'TE BELIRTILEN DETAYLI URETIM KURALLARI

Boélum VII: Gida veya yem olarak kullanilan maya

Madde 9, 11, 16, 17 ve 19'da belirtilen genel Uretim kurallarina ek olarak, bu Kisimda
belirtilen kurallar gida veya yem olarak kullanilan mayanin organik uretimine
uygulanacaktir.

1. General requirements

1. Genel gereksinimler

1.1. For the production of organic yeast, only organically produced substrates shall be
used. However, until 31 December 2024 , the addition of up to 5 % non-organic yeast
extract or autolysate to the substrate (calculated in weight of dry matter) is allowed for
the production of organic yeast where operators are unable to obtain yeast extract or
autolysate from organic production.

1.1. Organik maya uretimi i¢in sadece organik olarak uretilmis substratlar kullaniimalidir.
Ancak, 31 Aralik 2024 tarihine kadar, operatérlerin organik tretimden maya 6zitu veya
otolizat elde edemedigi durumlarda organik maya Uretimi i¢in substrata (kuru madde
agirhgi olarak hesaplanir) %5'e kadar organik olmayan maya 0zitli veya otolizat
eklenmesine izin verilir.

1.2. Organic yeast shall not be present in organic food or feed together with non-organic
yeast.

1.2. Organik maya, organik gida veya yemde organik olmayan maya ile birlikte
bulunmamalidir.

1.3. The following products and substances may be used in the production, confection
and formulation of organic yeast:

(a) processing aids authorised pursuant to Article 24 for use in organic production;

(b) products and substances referred to in points (a), (b) and (e) of point 2.2.2 of Part
V.

1.3. Asagidaki Urlinler ve maddeler organik maya uretiminde, konfeksiyonunda ve
formilasyonunda kullanilabilir:

(a) organik Uretimde kullanilmak (izere Madde 24 uyarinca izin verilen igleme
yardimcilart;

(b) Bolim IV madde 2.2.2'nin (a), (b) ve (e) bentlerinde atifta bulunulan uriinler ve
maddeler.

1.4. Only the products for cleaning and disinfection authorised pursuant to Article 24 for
use in processing shall be used for that purpose.

1.4. Sadece 24. Madde uyarinca islemede kullaniimak Uzere izin verilen temizlik ve
dezenfeksiyon Urtinleri bu amagla kullanilacaktir.

1.5. Operators shall keep records of any product and substance used for yeast production
and for cleaning and disinfection, including the date or dates on which each product was
used, the name of the product, its active substances, and the location of such use.

1.5. Isletmeciler, her bir Griiniin kullanildig tarih veya tarihler, Griiniin adi, aktif maddeleri
ve kullanim yeri de dahil olmak (izere, maya Uretimi ve temizlik ve dezenfeksiyon igin
kullanilan tim Urtin ve maddelerin kayitlarini tutmalidir.
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ANNEX Il

COLLECTION, PACKAGING, TRANSPORT AND STORAGE OF PRODUCTS

EK Il

URUNLERIN TOPLANMASI, PAKETLENMESI, TASINMASI VE DEPOLANMASI

1. Collection of products and transport to preparation units

Operators may carry out the simultaneous collection of organic, in-conversion and non-
organic products only where appropriate measures have been taken to prevent any
possible mixture or exchange between organic, in-conversion and non-organic products
and to ensure the identification of the organic and in-conversion products. The operator
shall keep the information relating to collection days, hours, the circuit and date and time
of the reception of the products available to the control authority or control body.

1. Urlinlerin toplanmasi ve hazirlama iinitelerine tasinmasi

isletmeciler organik, gegis siirecindeki ve organik olmayan Uriinlerin ayni anda
toplanmasini ancak organik, gegis sirecindeki ve organik olmayan Urtnler arasinda olasi
bir karisimi veya degisimi 6nlemek ve organik ve gecis surecindeki urlnlerin
tanimlanmasini saglamak igin uygun onlemlerin alindigi durumlarda gerceklestirebilir.
isletmeci, toplama giinleri, saatleri, devre ve {riinlerin alindid: tarih ve saat ile ilgili bilgileri
kontrol makami veya kontrol kurulugu igin hazir bulunduracaktir.

2. Packaging and transport of products to other operators or units

2. Urlinlerin paketlenmesi ve diger operatorlere veya birimlere taginmasi

2.1. Information to be provided

2.1. Saglanacak bilgiler

2.1.1. Operators shall ensure that organic products and in-conversion products are
transported to other operators or units, including wholesalers and retailers, only in
appropriate packaging, containers or vehicles closed in such a manner that alteration,
including substitution, of the content cannot be achieved without manipulation or damage
of the seal and provided with a label stating, without prejudice to any other indications
required by Union law:

(a) the name and address of the operator and, where different, of the owner or seller of
the product;

(b) the name of the product;

(c) the name or the code number of the control authority or control body to which the
operator is subject; and

(d) where relevant, the lot identification mark in accordance with a marking system either
approved at national level or agreed with the control authority or control body and which
permits the linking of the lot with the records referred to in Article 34(5).

2.1.1. isletmeciler, organik Griinlerin ve gegis Uriinlerin, toptancilar ve perakendeciler de
dahil olmak Uzere diger operatdrlere veya birimlere, yalnizca uygun ambalajlarda,
kaplarda veya araglarda, mihir manipiile edilmeden veya zarar gérmeden igerigin
degistiriimesi de dahil olmak Uzere degistiriemeyecek sekilde kapatiimis ve Birlik
yasalarinin gerektirdigi diger belirtilere halel getirmeksizin asagidaki hususlari belirten bir
etiketle birlikte tagsinmasini saglayacaktir:

(a) operatorin ve farkli oldugu durumlarda urGinin sahibinin veya saticisinin adi ve
adresi;

(b) Grindin adi;
(c) operatoriin tabi oldugu kontrol makaminin veya kontrol kurulugsunun adi veya kod

numarasi; ve

(d) ilgili oldugu durumlarda, ulusal diizeyde onaylanmis veya kontrol makami ya da
kontrol kurulusu ile mutabik kalinmig ve partinin Madde 34(5)'te atifta bulunulan kayitlarla
iliskilendirilmesine izin veren bir isaretleme sistemine uygun olarak parti tanimlama
isareti.

2.1.2. Operators shall ensure that compound feed authorised in organic production
transported to other operators or holdings, including wholesalers and retailers, are
provided with a label stating, in addition to any other indications required by Union law:

(a) the information provided in point 2.1.1;
(b) where relevant, by weight of dry matter:

(i) the total percentage of organic feed materials;

2.1.2. lsletmeciler, biitiin saticilar ve perakendeciler de dahil olmak lizere diger
operatorlere veya isletmelere tasinan organik tretimde izin verilen karma yemlerin, Birlik
yasalarinin gerektirdigi diger gostergelere ek olarak asagidakileri belirten bir etiketle
sunulmasini saglamalidir:

(a) madde 2.1.1'de saglanan bilgiler;
(b) ilgili oldugu durumlarda, kuru madde agirligina gére

(i) organik yem maddelerinin toplam yuzdesi;
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(i) the total percentage of in-conversion feed materials;

(iii) the total percentage of feed materials not covered by points (i) and (ii);
(iv) the total percentage of feed of agricultural origin;

(c) where relevant, the names of organic feed materials;

(d) where relevant, the names of in-conversion feed materials; and

(e) for compound feed that cannot be labelled in accordance with Article 30(6), the
indication that such feed may be used in organic production in accordance with this
Regulation.

(i) gecis yem maddelerinin toplam ylzdesi;

(iii) (i) ve (ii) maddeleri kapsamina girmeyen yem maddelerinin toplam ylizdesi;
(iv) tarimsal kdkenli yemlerin toplam yulizdesi;

(c) ilgili oldugu durumlarda, organik yem maddelerinin isimleri;

(d) ilgili oldugu durumlarda, gegis yem maddelerinin adlari; ve

(e) Madde 30(6)'ya uygun olarak etiketlenemeyen karma yemler igin, s6z konusu yemin
bu Yénetmelige uygun olarak organik Uretimde kullanilabilecegine dair ibare.

2.1.3. Without prejudice to Directive 66/401/EEC, operators shall ensure that on the label
of the packaging of a mixture of fodder plant seeds containing organic and in-conversion
or non-organic seeds of certain different plant species for which an authorisation has
been issued under the relevant conditions laid down in point 1.8.5 of Part | of Annex Il to
this Regulation, information is provided on the exact components of the mixture, shown
by percentage by weight of each component species, and where appropriate varieties.

In addition to the relevant requirements under Annex IV to Directive 66/401/EEC, that
information shall include besides the indications required in the first paragraph of this
point also the list of the component species of the mixture that are labelled as organic or
in-conversion. The minimum total percentage by weight of organic and in-conversion
seeds in the mixture shall be at least 70 %.

In case the mixture contains non-organic seeds, the label shall also include the following
statement: ‘The use of the mixture is only allowed within the scope of the authorisation
and in the territory of the Member State of the competent authority which authorised the
use of this mixture in conformity with point 1.8.5 of Annex Il to Regulation (EU) 2018/848
on organic production and labelling of organic products.’

The information referred to in points 2.1.1 and 2.1.2 may be presented solely on an
accompanying document, if such a document can be undeniably linked with the
packaging, container or vehicular transport of the product. This accompanying document
shall include information on the supplier or the transporter.

2.1.3. 66/401/EEC sayili Direktif'e halel getirmeksizin, operatérler, bu Yénetmeligin Ek Il
Kisim | madde 1.8.5'te belirtilen ilgili kosullar altinda bir izin verilmis olan belirli farkl bitki
turlerinin organik ve gecis halindeki veya organik olmayan tohumlarini iceren bir yem
bitkisi tohumu karigsiminin ambalajinin etiketinde, her bir bilesen tirin agirlik¢a ytzdesi
ve uygun oldugu durumlarda cgesitler ile gésterilen karisimin tam bilesenleri hakkinda bilgi
verilmesini saglayacaktir.

Bu bilgiler, 66/401/EEC sayili Direktifin Ek IV'U kapsamindaki ilgili gerekliliklere ek
olarak, bu maddenin ilk paragrafinda istenen gostergelerin yani sira, organik veya gegis
ariind olarak etiketlenen karigimin bilesen tirlerinin listesini de igermelidir. Karisimdaki
organik ve gegis tohumlarin agirlikga minimum toplam yiizdesi en az %70 olmalidir.

Karisimin organik olmayan tohumlar icermesi durumunda, etiket asagidaki ifadeyi de
icermelidir: 'Karigimin kullanimina yalnizca izin kapsaminda ve organik Uretim ve organik
ardnlerin etiketlenmesine iliskin 2018/848 sayil Tuzugln (AB) Ek II'sinin 1.8.5 maddesine
uygun olarak bu karigimin kullanimina izin veren yetkili makamin Uye Devletinin
topraklarinda izin verilir.

Madde 2.1.1 ve 2.1.2'de atifta bulunulan bilgiler, bu tir bir belgenin trinin ambalaji,
kabl veya aracgla nakliyesi ile inkar edilemez bir sekilde iliskilendirilebilmesi halinde,
yalnizca eslik eden bir belgede sunulabilir. Ekteki bu belge tedarikgi veya nakliyeciye
iliskin bilgileri icermelidir.

2.2. The closing of packaging, containers or vehicles shall not be required where:

(a) the transport takes place directly between two operators, both of which are subject
to the organic control system;

(b) the transport includes only organic or only in-conversion products;

(c) the products are accompanied by a document giving the information required under
point 2.1; and

(d) both the expediting and the receiving operators keep documentary records of such
transport operations available for the control authority or control body.

2.2. Ambalajlarin, konteynerlerin veya araclarin kapatilmasi asagidaki durumlarda gerekli
olmayacaktir:

(a) tasima, her ikisi de organik kontrol sistemine tabi olan iki operatdr arasinda dogrudan
gerceklesiyorsa;

(b) tasima sadece organik veya sadece gegcis Urlnler igeriyorsa;
(c) trGinlere madde 2.1 kapsaminda gerekli bilgileri veren bir belge eslik ediyorsa; ve

(d) hem hizlandiran hem de kabul eden operatérler, bu tir tasima islemlerine iligkin
belge kayitlarini kontrol makami veya kontrol organi igin hazir bulundurur.

3. Special rules for transporting feed to other production or preparation units or storage

3. Yemin diger Uretim veya hazirlama birimlerine veya depolama tesislerine taginmasi
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premises

When transporting feed to other production or preparation units or storage premises,
operators shall ensure that the following conditions are met:

(a) during transport, organically produced feed, in-conversion feed, and non-organic
feed are effectively physically separated;

(b) vehicles or containers which have transported non-organic products are only used
to transport organic or in-conversion products if:

(i) suitable cleaning measures, the effectiveness of which has been checked, have been
carried out before commencing the transport of organic or in-conversion products and
the operators keep records of those operations;

(i) all appropriate measures are implemented, depending on the risks evaluated in
accordance with control arrangements, and where necessary, operators guarantee that
non-organic products cannot be placed on the market with an indication referring to
organic production;

(iii) the operator keeps documentary records of such transport operations available for
the control authority or control body;

(c) the transport of finished organic or in-conversion feed is separated physically or in
time from the transport of other finished products;

(d) during transport, the quantity of products at the start and each individual quantity
delivered in the course of a delivery round is recorded.

icin 6zel kurallar

Yemi diger Uretim veya hazirlama birimlerine ya da depolama tesislerine tasirken,
operatorler asagidaki kosullarin kargilandigindan emin olmalidir:

(a) Nakliye sirasinda organik olarak Uretilen yem, gegis yem ve organik olmayan yem
etkin bir sekilde fiziksel olarak ayrilr;

(b) organik olmayan Urinlerin tagindi§i araglar veya konteynerler organik veya gegis
arinlerin taginmasi icin sadece asagidaki durumlarda kullanihr

(i) organik veya gegis Urlinlerin nakliyesine baslamadan 6nce etkinligi kontrol edilmis
uygun temizlik énlemlerinin alinmis olmasi ve operatdrlerin bu islemlerin kayitlarini
tutmasi;

(ii) kontrol diizenlemelerine uygun olarak degerlendirilen risklere bagli olarak tim uygun
Onlemler uygulanir ve gerektiginde operatorler organik olmayan Uriinlerin organik Gretime
atifta bulunan bir gésterge ile piyasaya surilemeyecegini garanti eder;

(iii) operator, kontrol otoritesi veya kontrol organi igin bu tir tagima islemlerinin belgesel
kayitlarini tutar;

(c) bitmis organik veya gecis surecindeki yemlerin nakliyesi, diger bitmis Griinlerin
nakliyesinden fiziksel olarak veya zaman olarak ayrilir;

(d) tasima sirasinda, baslangigtaki Griin miktari ve bir teslimat turu sirasinda teslim
edilen her bir bireysel miktar kaydedilir.

4. Transport of live fish

4. Canli baliklarin taginmasi

4.1. Live fish shall be transported in suitable tanks with clean water which meets their
physiological needs in terms of temperature and dissolved oxygen.

4.1. Canli baliklar, sicaklik ve ¢dzinmiis oksijen agisindan fizyolojik ihtiyaglarini
karsilayan temiz su igeren uygun tanklarda taginmalidir.

4.2. Before transport of organic fish and fish products, tanks shall be thoroughly cleaned,
disinfected and rinsed.

4.2. Organik balik ve balik Uriinlerinin nakliyesinden énce tanklar iyice temizlenmeli,
dezenfekte edilmeli ve durulanmalidir.

4.3. Precautions shall be taken to reduce stress. During transport, the density shall not
reach a level which is detrimental to the species.

4.3. Stresi azaltmak icin 6énlemler alinmalidir. Nakliye sirasinda, yogunluk turlere zarar
verecek bir seviyeye ulasmamalidir.

4.4. Records shall be kept for operations referred to in points 4.1, 4.2 and 4.3.

4.4. Madde 4.1, 4.2 ve 4.3'te belirtilen islemler icin kayitlar tutulmaldir.

5. Reception of products from other operators or units

On receipt of an organic or in-conversion product, the operator shall check the closing
of the packaging, container or vehicle where it is required and the presence of the
indications provided for in Section 2.

The operator shall cross-check the information on the label referred to in Section 2 with
the information on the accompanying documents. The result of those verifications shall
be explicitly mentioned in the records referred to in Article 34(5).

5. Diger operatérlerden veya birimlerden Grin almi

isletmeci, organik veya gegis bir Uriinii teslim aldiginda, gerekli oldugu durumlarda
ambalajin, kabin veya aracin kapandigini ve Bélim 2'de 6ngériilen gostergelerin varligini
kontrol eder.

isletmeci, Bolim 2'de atifta bulunulan etiket {zerindeki bilgileri, beraberindeki
belgelerdeki bilgilerle gapraz kontrol eder. Bu dogrulamalarin sonucu Madde 34(5)'te
atifta bulunulan kayitlarda acgikga belirtilir.

6. Special rules for the reception of products from a third country

6. Uciinct bir iilkeden gelen dirlinlerin kabuliine iliskin zel kurallar
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Where organic or in-conversion products are imported from a third country, they shall
be transported in appropriate packaging or containers, closed in a manner that prevents
the substitution of the content and bearing the identification of the exporter and any other
marks and numbers that serve to identify the lot, and shall be accompanied by the
certificate of control for import from third countries where appropriate.

On receipt of an organic or in-conversion product imported from a third country, the
natural or legal person to whom the imported consignment is delivered and who receives
it for further preparation or marketing shall check the closing of the packaging or container
and, in the case of products imported in accordance with point (b)(iii) of Article 45(1), shall
check that the certificate of inspection referred to in that Article covers the type of product
contained in the consignment. The result of this verification shall be explicitly mentioned
in the records referred to in Article 34(5).

Organik veya gegis Grlnlerinin Gglincl bir Gilkeden ithal edildigi durumlarda, bu Urinler
uygun ambalaj veya kaplarda, icerigin degistiriimesini 6nleyecek sekilde kapali olarak ve
ihracat¢inin kimligini ve partiyi tanimlamaya yarayan diger isaret ve numaralari tagiyarak
tasinacak ve uygun oldugu durumlarda Uglncu Ulkelerden ithalat icin kontrol sertifikasi
ile birlikte gonderilecektir.

Uglincu bir Glkeden ithal edilen organik veya gegis bir iriiniin teslim alinmasi tzerine,
ithal edilen sevkiyatin teslim edildigi ve daha fazla hazirlik veya pazarlama igin teslim
alan gergek veya tlzel kisi, ambalajin veya kabin kapandigini kontrol eder ve Madde
45(1)'in (b)(iii) bendi uyarinca ithal edilen urinler s6z konusu oldugunda, bu Maddede
atifta bulunulan kontrol sertifikasinin sevkiyatta yer alan Urin tlriini kapsadigini kontrol
eder. Bu dogrulamanin sonucu Madde 34(5)'te atifta bulunulan kayitlarda acikga belirtilir.

7. Storage of products

7. Uriinlerin depolanmasi

7.1. Areas for the storage of products shall be managed in such a way as to ensure
identification of lots and to avoid any mixing or contamination with products or substances
not in compliance with the organic production rules. Organic and in-conversion products
shall be clearly identifiable at all times.

7.1. Uriinlerin depolandigi alanlar, partilerin tanimlanmasini saglayacak ve organik
uretim kurallarina uygun olmayan urin veya maddelerle herhangi bir karisim veya
kontaminasyonu oOnleyecek sekilde yodnetilmelidir. Organik ve gegis olan Urlinler her
zaman aglkga tanimlanabilir olmahidir.

7.2. No input products or substances other than those authorised pursuant to Articles 9
and 24 for use in organic production shall be stored in organic or in-conversion plant and
livestock production units.

7.2. Organik Uretimde kullaniimak Uzere 9. ve 24. Maddeler uyarinca izin verilenler
disinda higbir girdi Grinl veya madde organik veya gegis bitkisel ve hayvansal lretim
birimlerinde depolanmayacaktir.

7.3. Allopathic veterinary medicinal products, including antibiotics, may be stored in
agricultural and aquaculture holdings provided that they have been prescribed by a
veterinarian in connection with the treatment referred to in points 1.5.2.2 of Part Il and
3.1.4.2(a) of Part Ill of Annex I, that they are stored in a supervised location and that
they are entered in the records referred to in Article 34(5).

7.3. Antibiyotikler de dahil olmak Uzere allopatik veteriner tibbi trtinleri, BoIim Il madde
1.5.2.2 ve Ek Il Bolum Il madde 3.1.4.2(a)'da atifta bulunulan tedavi ile baglantili olarak
bir veteriner hekim tarafindan regete edilmis olmalari, denetimli bir yerde depolanmalari
ve Madde 34(5)'te atifta bulunulan kayitlara girilmeleri kosuluyla tarim ve su Grinleri
isletmelerinde depolanabilir.

7.4. Where operators handle organic, or in-conversion or non-organic products in any
combination and the organic or in-conversion products are stored in storage facilities in
which also other agricultural products or foodstuffs are stored:

(a) the organic or in-conversion products shall be kept separate from the other
agricultural products or foodstuffs;

(b) every measure shall be taken to ensure identification of consignments and to avoid
mixtures or exchanges between organic, in-conversion and non-organic products;

(c) suitable cleaning measures, the effectiveness of which has been checked, shall have
been carried out before the storage of organic or in-conversion products and the
operators shall keep records of those operations.

7.4. Isletmecilerin organik veya gegis siirecindeki veya organik olmayan iriinleri herhangi
bir kombinasyon halinde isledigi ve organik veya gegcis strecindeki Urlnlerin diger
tarimsal Urlnlerin veya gida maddelerinin de depolandigi depolama tesislerinde
depolandigi durumlarda

(a) organik veya gegis Urlinler diger tarimsal Uriinlerden veya gida maddelerinden ayri
tutulacaktir;

(b) sevkiyatlarin tanimlanmasini saglamak ve organik, gecis surecindeki ve organik
olmayan urlnler arasinda karisim veya degisimleri 6nlemek icin her tirli 6nlem
alinacaktir;

(c) organik veya gegcis Urtinlerin depolanmasindan 6nce etkinligi kontrol edilmis uygun
temizlik dnlemleri uygulanacak ve operatorler bu islemlerin kayitlarini tutacaktir.

7.5. Only the products for cleaning and disinfection authorised pursuant to Article 24 for
use in organic production shall be used in storage facilities for that purpose.

7.5. Sadece organik uretimde kullaniimak Gzere Madde 24 uyarinca izin verilen temizlik
ve dezenfeksiyon Urlinleri bu amagla depolama tesislerinde kullaniimahdir.
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This text is meant purely as a documentation tool and has no legal effect. The
Union's institutions do not assume any liability for its contents. The authentic
versions of the relevant acts, including their preambles, are those published in
the Official Journal of the European Union and available in EUR-Lex. Those
official texts are directly accessible through the links embedded in this
document

COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2021/1165

of 15 July 2021

authorising certain products and substances for use in organic production and
establishing their lists

(ABSTRACT from consolidated version 2023-02-07)

Bu metin sadece bir dokiimantasyon araci olarak tasarlanmigtir ve higbir hukuki
etkisi yoktur. Birlik kurumlari bu metnin igerigiyle ilgili herhangi bir sorumluluk
iistlenmez. Onsozleri de dahil olmak iizere ilgili tasarruflarin orijinal versiyonlari,
Avrupa Birligi Resmi Gazetesi'nde yayinlanan ve EUR-Lex'te mevcut olanlardir.
Bu resmi metinlere bu belgede yer alan baglantilar araciligiyla dogrudan
erigilebilir

15 Temmuz 2021 tarih ve

(AB) 2021/1165 sayili KOMISYON UYGULAMA YONETMELIGI

organik iiretimde kullaniimak tizere belirli iiriin ve maddelere izin verilmesi ve
bunlarin listelerinin olusturulmasi

(2023-02-07 konsolide versiyondan OZET)

ANNEX Il

Authorised products and substances for use as feed or in feed production
PART A
Authorised non-organic feed material of plant, algal, animal or yeast origin or

feed material of microbial or mineral origin referred to in point (c) of Article 24(1)
of Regulation (EU) 2018/848

EK I

Yem olarak veya yem liretiminde kullanim igin izinli Giriinler ve maddeler
BOLUM A
2018/848 sayili Tuziigiin (AB) 24(1) Maddesinin (c) bendinde atifta bulunulan

bitki, alg, hayvan veya maya kokenli izinli organik olmayan yem malzemesi veya
mikrobiyal veya mineral kokenli yem malzemesi

1. FEED MATERIALS OF MINERAL ORIGIN

1. MINERAL KOKENLi YEM MALZEMELERi

Number in Yem
23] Name Specific conditions and limits LY Ad Ozel kosullar ve limitler
catalogue numara
(1) (1)
11.1.1 Calcium carbonate 11.1.1 Kalsiyum karbonat
11.1.2 Calcareous marine shells 11.1.2 Kiregli deniz kabuklar
1114 Maerl 11.1.4 Maerl
11.1.5 Lithothamn 11.1.5 Lithothamn
11.1.13 Calcium gluconate 11.1.13 Kalsiyum glukonat
11.2.1 Magnesium oxide 11.2.1 Magnezyum oksit
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11.2.4 Magnesium sulphate anhydrous 11.24 Magnezyum siilfat susuz

11.2.6 Magnesium chloride 11.2.6 Magnezyum klordr

11.2.7 Magnesium carbonate 11.2.7 Magnezyum karbonat

11.3.1 Dicalcium phosphate 11.3.1 Dikalsiyum fosfat

11.3.2 Monodicalcium phosphate 11.3.2 Monodikalsiyum fosfat

11.3.3 Monocalcium phosphate 11.3.3 Monokalsiyum fosfat

11.3.5 Calcium-magnesium phosphate 11.3.5 Kalsiyum-magnezyum fosfat

11.3.8 Magnesium phosphate 11.3.8 Magnezyum fosfat

11.3.10 Monosodium phosphate 11.3.10 Monosodyum fosfat

11.3.16 Calcium sodium phosphate 11.3.16 Kalsiyum sodyum fosfat

11.3.17 Monoammonium phosphate only for aquaculture 11.3.17 Monoamonyum fosfat (Amonyum | sadece su Urtnleri yetigtiriciligi
(Ammonium dihydrogen dihidrojen ortofosfat) icin
orthophosphate)

11.3.19 Pentasodium triphosphate (STPP) | only for pet food 11.3.19 Pentasodyum trifosfat (STPP) sadece evcil hayvan yemi igin

11.3.27 Disodium dihydrogen diphosphate | only for pet food 11.3.27 Disodyum dihidrojen difosfat sadece evcil hayvan yemi icin
(SAPP) (SAPP)

11.4.1 Sodium chloride 11.4.1 Sodyum Klorit

11.4.2 Sodium bicarbonate 11.4.2 Sodyum bikarbonat

11.4.4 Sodium carbonate 11.4.4 Sodyum karbonat

11.4.6 Sodium sulphate 11.4.6 Sodyum siilfat

11.51 Potassium chloride 11.51 Potasyum klorur

() In accordance with Commission Regulation (EU) No 68/2013 of 16 January 2013
on the Catalogue of feed materials (OJ L 29, 30.1.2013, p. 1).

(1) Yem malzemeleri kataloguna iligkin 16 Ocak 2013 tarih ve (AB) 68/2013 sayili Komisyon
TuzGgl uyarinca (OJ L 29, 30.1.2013, s. 1).

1. OTHER FEED MATERIALS

2. DIGER YEM MALZEMELERI

Number in Yem
2L Name Specific conditions and limits LEIELEL IR ELY Ad Ozel kosullar ve limitler
catalogue numara
(1) (1)
10 Meal, oil and provided that they are obtained from fisheries that 10 Balik veya diger | (AB) 1380/2013 Sayili Tuzukte belirtilen ilkeler
other feed have been certified as sustainable under a scheme suda yasayan dogrultusunda yetkili makam tarafindan taninan

materials of fish
or other aquatic

animals origin 1380/2013

recognised by the competent authority in line with
the principles laid down in Regulation (EU) No

provided that they are produced or prepared without
chemically synthesised solvents their use is
authorised only to non- herbivores livestock

the use of fish protein hydrolysate is authorised only
for young non- herbivores livestock

hayvanlardan
elde edilen un,
yag ve diger
yem maddeleri

sartiyla

bir program kapsaminda surdurilebilir olarak
sertifikalandiriimis balikgiliktan elde edilmeleri

Kimyasal olarak sentezlenmis solventler olmadan
Uretilmeleri veya hazirlanmalari kosuluyla,
bunlarin kullanimina yalnizca otgul olmayan iftlik
hayvanlari igin izin verilir.

Balik proteini hidrolizatinin kullanimina yalnizca
otcul olmayan gencg hayvanlar igin izin verilmistir.
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10 Meal, oil and for carnivorous aquaculture animals 10 Balik, etcil su drdnleri yetistiriciligi hayvanlari igin
other feed from fisheries that have been certified as yumusakega 2018/848 sayili Tuzuk (AB) Ek 1l Bélum Il madde
materials of fish, | sustainable under a scheme recognised by the veya kabuklu 3.1.3.1(c) uyarinca, 1380/2013 sayili Tuzlkte
mollusc or competent authority in line with the principles laid hayvan kékenli | (AB) belirtilen ilkeler dogrultusunda yetkili makam
crustacean down in Regulation (EU) No 1380/2013, in un, yag ve diger | tarafindan taninan bir program kapsaminda
origin accordance with point 3.1.3.1(c) of Part lll of Annex yem maddeleri | sirdirilebilir olarak belgelendirilmis balikgiliktan
Il to Regulation (EU) 2018/848 (AB) 2018/848 sayili Tuzugln Ek Il BolGm 11
derived from trimmings of fish, crustaceans or madde 3.1.3.3(c) uyarinca halihazirda insan
molluscs already caught for human consumption in tuketimi icin yakalanmig baliklarin, kabuklularin
accordance with point 3.1.3.3(c) of Part Ill of Annex veya yumusakcalarin kirpintilarindan elde edilen
Il to Regulation (EU) 2018/848, or derived from veya (AB) 2018/848 sayili Tuzugun Ek Il Bolim 111
whole fish, crustaceans or molluscs caught and not madde 3.1.3.3(d) uyarinca yakalanmis ve insan
used for human consumption in accordance with tiketimi icin kullaniimamis biitlin baliklardan,
point 3.1.3.3(d) of Part lll of Annex Il to Regulation kabuklulardan veya yumusakgalardan elde edilen
(EU) 2018/848
10 Fishmeal and in the grow-out phase, for fish in inland waters, 10 Balik unu ve blyime asamasinda, i¢ sulardaki baliklar,
fish oil penaeid shrimps and freshwater prawns and balik yagi penaeid karidesler ve tatl su karidesleri ve
tropical freshwater fish tropikal tath su baliklari igin
from fisheries that have been certified as 2018/848 sayili Tuzuk (AB) Ek Il Bélim 11l madde
sustainable under a scheme recognised by the 3.1.3.1(c) uyarinca, 1380/2013 sayili Tuzikte
competent authority in line with the principles laid (AB) belirtilen ilkeler dogrultusunda yetkili makam
down in Regulation (EU) No 1380/2013, in tarafindan taninan bir program kapsaminda
accordance with point 3.1.3.1(c) of Part lll of Annex surdurilebilir olarak belgelendirilmis balikgiliktan
Il to Regulation (EU) 2018/848 sadece havuzlarda ve gollerde dogal yemin yeterli
only where natural feed in ponds and lake is not miktarda bulunmadigi durumlarda, 2018/848
available in sufficient quantities, maximum 25 % of sayili Tizagun (AB) EK Il Bélim 11l madde
fishmeal and 10 % of fish oil in the feed ration of 3.1.3.4(c)(i) ve (ii) uyarinca, penaeid karideslerin
penaeid shrimps and freshwater prawns ve tatl su karideslerinin (Macrobrachium spp.)
(Macrobrachium spp.) and maximum 10 % of yem rasyonunda maksimum %25 balik unu ve
fishmeal or fish oil in the feed ration of siamese %10 balik yagi ve siyam kedi baliginin
catfish (Pangasius spp.), in accordance with point (Pangasius spp.) yem rasyonunda maksimum
3.1.3.4(c)(i) and (ii) of Part Ill of Annex Il to %10 balik unu veya balik yagi
Regulation (EU) 2018/ 848
12.1.5 Yeasts when not available from organic production 12.1.5 Mayalar organik Uretimden elde edilemediginde
12.1.12 Yeast products | when not available from organic production 12.1.12 Maya drinleri organik uretimden elde edilemediginde
Cholesterol product obtained from wool grease (lanolin) by Kolesterol ylin yagindan (lanolin) sabunlagtirma, ayirma ve

saponification, separations and crystallisation, from
shellfish or other sources

to secure the quantitative dietary needs of penaeid
shrimps and freshwater prawns (Macrobrachium
spp.) in the grow-out stage and in earlier life stages
in nurseries and hatcheries

when not available from organic production

kristallestirme yoluyla, kabuklu deniz
hayvanlarindan veya diger kaynaklardan elde
edilen Uriin

Penaeid karideslerin ve tatli su karideslerinin
(Macrobrachium spp.) biyiime asamasinda ve
fidanlik ve kulugkahanelerdeki erken yasam
evrelerinde nicel beslenme ihtiyaglarini glivence
altina almak

organik tretimden elde edilemediginde
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Herbs in accordance with point (e)(iv) of Article 24(3) of
Regulation (EU) 2018/848, in particular:

— when not available in organic form

— produced/prepared without chemical solvents
— maximum 1 % in the feed ration

Otlar ozellikle (AB) 2018/848 sayili Tlzugun 24(3)
Maddesinin (e)(iv) bendi uyarinca:

- organik formda mevcut olmadiginda

- kimyasal ¢6zuculer olmadan uretilir’/hazirlanir
- yem rasyonunda en fazla %1

Molasses in accordance with point (e)(iv) of Article 24(3) of
Regulation (EU) 2018/848, in particular:

— when not available in organic form

— produced/prepared without chemical solvents
— maximum 1 % in the feed ration

Seker kamigi ozellikle (AB) 2018/848 sayill Tizigiin 24(3)
Maddesinin (e)(iv) bendi uyarinca:

- organik formda mevcut olmadiginda

- kimyasal ¢6zucduler olmadan uretilir/hazirlanir
- yem rasyonunda en fazla %1

Phytoplankton only in the larval rearing of organic juveniles
and zooplankton

Fitoplankton ve | sadece organik yavrularin larva yetistirmesinde
zooplankton

specific protein | In accordance with point 1.9.3.1(c) and 1.9.4.2(c) of
compounds Regulation (EU) 2018/848, in particular:

— until 31 December 2026,

— when not available in organic form,

— produced/prepared without chemical solvents,
— for feeding piglets of up to 35 kg or young
poultry,

— maximum 5 % of the dry matter of feed from
agricultural origin per period of 12 months

spesifik protein | Ozellikle (AB) 2018/848 sayili Tiiziigiin 1.9.3.1(c)
bilesikleri ve 1.9.4.2(c) maddeleri uyarinca:

- 31 Aralik 2026 tarihine kadar,

- organik formda mevcut olmadiginda,

- kimyasal ¢6zUcduler olmadan uretilir/hazirlanir,

- 35 kg'a kadar olan domuz yavrularini veya geng
kiimes hayvanlarini beslemek igin,

- 12 aylik dénem basina tarimsal kaynakli
yemlerin kuru maddesinin en fazla %5'i

Spices in accordance with point (e)(iv) of Article 24(3) of
Regulation (EU) 2018/848, in particular:

— when not available in organic form

— produced/prepared without chemical solvents
— maximum 1 % in the feed ration

Baharat zellikle (AB) 2018/848 sayil Tlzugun 24(3)
Maddesinin (e)(iv) bendi uyarinca:

- organik formda mevcut olmadiginda

- kimyasal ¢6zucduler olmadan uretilir’/hazirlanir
- yem rasyonunda en fazla %1

() 1n accordance with Regulation (EU) No 68/2013.

(168/2013 sayili (AB) Yonetmeligi uyarinca.

PART B

Authorised feed additives and processing aids used in animal nutrition referred
to in point (d) of Article 24(1) of Regulation (EU) 2018/848

Feed additives listed in this Part must be authorised under Regulation (EC) No
1831/2003.

The specific conditions set out here are to be applied in addition to the conditions of the
authorisations under Regulation (EC) No 1831/2003.

1. TECHNOLOGICAL ADDITIVES
a) Preservatives

BOLUM B

(AB) 2018/848 sayih Tuziigiin 24(1) Maddesinin (d) bendinde atifta bulunulan
hayvan beslemede kullanilan izinli yem katki maddeleri ve isleme yardimcilar

Bu Bdlimde listelenen yem katki maddeleri 1831/2003 sayili Yénetmelik (EC)
kapsaminda yetkilendirilmelidir.

Burada belirtilen 6zel kosullar, 1831/2003 sayili Tizik (EC) kapsamindaki
yetkilendirmelerin kosullarina ek olarak uygulanacaktir.

1. TEKNOLOJIK KATKI MADDELERI
a) Koruyucular
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ID number Kimlik
or - o i numarasi 2
functi I Name Specific conditions and limits veya Ad Ozel kosullar ve limitler
unctiona fonksiyonel
group grup
E 200 Sorbic acid E 200 Sorbik asit
E 236 Formic acid E 236 Formik asit
E 237 Sodium formate E 237 Sodyum format
E 260 Acetic acid E 260 Asetik asit
E 270 Lactic acid E 270 Laktik asit
E 280 Propionic acid E 280 Propiyonik asit
E 330 Citric acid E 330 Sitrik asit
b) Antioxidants b) Antioksidanlar
ID number Al
or numarasi . L.
. Name Specific conditions and limits veya Ad Ozel kosgullar ve limitler
functional fonksiyonel
group grup
1b306(i) Tocopherol extracts from 1b306(i) Bitkisel yadlardan
vegetable oils tokoferol ekstraktlari
1b306(ii) Tocopherol-rich extracts 1b306(ii) Bitkisel yaglardan
from vegetable oils tokoferol agisindan
(delta rich) zengin ekstraktlar (delta
agisindan zengin)

c) Emulsifiers, stabilisers, thickeners and gelling agents

c) Emiilgatérier, stabilizatérler, koyulastiricilar ve jellestirici maddeler

ID number
or Name Specific conditions and limits
functional
group
1c 322 Lecithins only when derived from organic raw
1c 322i material
use restricted to aquaculture animal feed

E 407 Carrageenan only for pet food

Kimlik
numarasi .
veya Ad Ozel kosullar ve limitler
fonksiyonel

grup
1c 322 Lesitinler yalnizca organik hammaddeden elde edildiginde
1¢c 322i su Urdnleri yetigtiriciligi hayvan yemi ile sinirli

kullanim

E 407 Karajenan sadece evcil hayvan yemi icin
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E 410 Locust bean gum (Carob | only for pet food obtained only from a E 410 Kegiboynuzu sakizi yalnizca, eger mevcutsa, organik
gum) roasting process from organic production if (Kegiboynuzu sakizi) Uretimden elde edilen kavurma islemiyle
available elde edilen evcil hayvan gidalari icin
E 412 Guar gum E 412 Guar sakizi
E 414 Acacia (Gum arabic) only for pet food E 414 Akasya (arap zamki) sadece evcil hayvan yemi icin
from organic production if available Varsa organik retimden
E 415 Xanthan gum E 415 Ksantan sakizi

d) Binders and anti-caking agents

d) Baglayicilar ve topaklanmayi énleyici maddeler

ID number
or Name Specific conditions and limits
functional
group
E 412 Guar gum
E 535 Sodium ferrocyanide maximum content: 20 mg/kg NaCl

calculated as ferrocyanide anion

E 551b Colloidal silica

E 551¢c Kieselgur (diatomaceous
earth, purified)

1m558i Bentonite

E 559 Kaolinitic clays, free of
asbestos

E 560 Natural mixtures of
steatites and chlorite

E 561 Vermiculite

E 562 Sepiolite

E 563 Sepiolitic clay

E 566 Natrolite-Phonolite

19568 Clinoptilolite of
sedimentary origin

19599 lllite-montmorillonite-

kaolinite

Kimlik
numarasi .
veya Ad Ozel kosullar ve limitler
fonksiyonel
grup
E 412 Guar sakizi
E 535 Sodyum ferrosiyanir maksimum igerik: ferrosiyaniir anyonu
olarak hesaplanan 20 mg/kg NaCl
E 551b Kolloidal silika
E 551¢c Kieselgur (diatomlu
toprak, aritiimig)
1m558i Bentonit
E 559 Asbest icermeyen
kaolinitik kil
E 560 Steatit ve kloritin dogal
karigimlari
E 561 Vermikdlit
E 562 sepiyolit
E 563 Sepiyolitik kil
E 566 Natrolit-Fonolit
19568 Sedimanter kékenli
klinoptilolit
19599 illit-montmorillonit-

kaolinit
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E 599

Perlite

E 599

Perlit

e) Silage additives

e) Silaj katki maddeleri

ID number
funcct)ironal Name Specific conditions and limits
group
1k Enzymes, micro- only authorised to ensure adequate
organisms fermentation
1k236 Formic acid
1k237 Sodium formate
1k280 Propionic acid
1k281 Sodium propionate

Kimlik
numarasi .
veya Ad Ozel kosullar ve limitler
fonksiyonel
grup
1k Enzimler, yalnizca yeterli fermantasyonu saglamaya
mikroorganizmalar yetkilidir
1k236 Formik asit
1k237 Sodyum format
1k280 Propiyonik asit
1k281 Sodyum propiyonat

f) substances for reduction of the contamination of feed by mycotoxins

f) yemdeki mikotoksin kirliliginin azaltiimasina y6nelik maddeler

ID number Kimlik
or N Specific conditi d limit pRveT Ad Ozel kosullar ve limitl
. ame pecific conditions and limits veya zel kosullar ve limitler
functional fonksiyonel
group grup
1m588 Bentonite 1m588 Bentonit
2, SENSORY ADDITIVES 2. DUYUSAL KATKI MADDELERI
ID number Kimlik
or . e .. numarasi .
functional Name Specific conditions and limits veya Ad Ozel kosullar ve limitler
group fonksiyonel

grup
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ex2a Astaxanthin only when derived from organic sources, ex2a Astaksantin yalnizca organik kabuklu hayvan kabuklari
such as organic crustacean shells gibi organik kaynaklardan elde edildiginde
only in the feed ration for salmon and trout sadece fizyolojik ihtiyaglari dahilinde
within the limit of their physiological needs somon ve alabalik yem rasyonunda
if no astaxanthin derived from organic Organik kaynaklardan elde edilen
sources are available, astaxanthin from astaksantin mevcut degdilse Astaksantin
natural sources may be used such as agisindan zengin Phaffia rhodozyma gibi
Astaxanthin-rich Phaffia rhodozyma dogal kaynaklardan elde edilen
astaksantin kullanilabilir.
ex2b Flavouring compounds | only extracts from agricultural products, ex2b Aroma verici bilesikler yalnizca Kestane ekstrakti (Castanea
including Chestnut extract (Castanea sativa Mill.) dahil olmak Gizere tarim
sativa Mill.) Urlinlerinden elde edilen ekstraktlar
3. NUTRITIONAL ADDITIVES 3. BESIN KATKI MADDELERI
a) Vitamins, pro-vitamins and chemically well-defined substances having similar effect | a) Benzer etkiye sahip vitaminler, pro-vitaminler ve kimyasal olarak iyi tanimlanmis
t maddeler
ID number Kimlik
or . . L. numarasi . .
functional Name Specific conditions and limits veya Ad Ozel kosullar ve limitler
fonksiyonel
group grup
ex3a Vitamins and derived from agricultural products ex3a Vitaminler ve tarim drinlerinden elde edilen
Provitamins if not available from agricultural products: Provitaminler Tarimsal drlnlerden saglanamiyorsa:
— derived synthetically, only those - Sentetik olarak turetilen, tek mideli
identical to vitamins derived from hayvanlar ve su Urinleri yetigtiriciligi
agricultural products may be used for hayvanlari igin yalnizca tarim drinlerinden
monogastric animals and aquaculture elde edilen vitaminlerle ayni olanlar
animals kullanilabilir.
— derived synthetically, only vitamins A, D - sentetik olarak elde edilen, gevis getiren
and E identical to vitamins derived from hayvanlar icin yalnizca tarim Grtnlerinden
agricultural products may be used for elde edilen vitaminlerle ayni olan A, D ve E
ruminants; the use is subject to prior vitaminleri kullanilabilir; kullanim, organik
authorisation of the Member States based gevis getiren hayvanlarin yem tayinlari
on the assessment of the possibility for yoluyla s6z konusu vitaminlerden gerekli
organic ruminants to obtain the necessary miktarlarda elde etme olasiliginin
quantities of the said vitamins through their degerlendiriimesine dayal olarak Uye
feed rations Devletlerin 6nceden iznine tabidir.
3a370 | Taurine only for cats and dogs 3a370 | Taurin sadece kedi ve kopekler icin
not from synthetic origin, if available mevcutsa sentetik kdkenli olmayan
32920 Betaine anhydrous only for monogastric animals and fish from 33920 Betain susuz yalnizca tek mideli hayvanlar ve organik

organic production; if not available, from
natural origin

Uretimden elde edilen baliklar igin; mevcut
degilse dogal kokenli
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b) Compounds of trace elements b) Eser elementlerin bilegikleri
ID m;r:ber Specific m'f,;,";',':s, Ozel
functional Name crlttrn Y G Ad Cimitier
group grup
3b101 Iron(Il) carbonate (siderite) 3b101 Demir(ll) karbonat (siderit)
3b103 Iron(ll) sulphate monohydrate 3b103 Demir(ll) stilfat monohidrat
3b104 Iron(ll) sulphate heptahydrate 3b104 Demir(Il) sulfat heptahidrat
30201 Potassium iodide 3b201 Potasyum iyoddr
3b202 Calcium iodate, anhydrous 3b202 Kalsiyum iyodat, susuz
3b203 Coated granulated calcium iodate anhydrous 3b203 Kaplamali granule kalsiyum iyodat susuz
3b301 Cobalt(ll) acetate tetrahydrate 3b301 Kobalt(ll) asetat tetrahidrat
3b302 Cobalt(l1) carbonate 3b302 Kobalt(ll) karbonat
3b303 Cobalt(ll) carbonate hydroxide (2:3) monohydrate 3b303 Kobalt(ll) karbonat hidroksit (2:3) monohidrat
3b304 Coated granulated cobalt(ll) carbonate 3b304 Kaplamali grandle kobalt(ll) karbonat
3b305 Cobalt(11) sulphate heptahydrate 30305 Kobalt(ll) sulfat heptahidrat
3p402 Copper(ll) carbonate dihydroxy monohydrate 3b402 Bakir(ll) karbonat dihidroksi monohidrat
3b404 Copper (Il) oxide 3b404 Bakir (I1) oksit
3b405 Copper(ll) sulphate pentahydrate 3b405 Bakir(ll) slifat pentahidrat
3b409 Dicopper chloride trihydroxide 3b409 Dibakir klordir trihidroksit
3b502 Manganese (II) oxide 3b502 Manganez (1) oksit
3b503 Manganous sulfate, monohydrate 3b503 Mangan stlfat, monohidrat
30603 Zinc oxide 3b603 Ginko oksit
3b604 Zinc sulphate heptahydrate 3b604 Cinko silfat heptahidrat
3b605 Zinc sulphate monohydrate 3b605 Cinko siilfat monohidrat
3b609 Zinc chloride hydroxide monohydrate 30609 Ginko klorlr hidroksit monohidrat
3b701 Sodium molybdate dihydrate 3b701 Sodyum molibdat dihidrat
3b801 Sodyum selenit

3b801

Sodium selenite
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3b802 Coated granulated sodium selenite 3b802 Kaplamali granile sodyum selenit

3b803 Sodium selenate 3b803 Sodyum selenat

3b810 Selenised yeast, Saccharomyces cerevisiae CNCM I- 3b810 Selenlenmis maya, Saccharomyces cerevisiae CNCM
3060, inactivated 1-3060, inaktive edilmis

3p811 Selenised yeast, Saccharomyces cerevisiae NCYC 3p811 Selenlenmig maya, Saccharomyces cerevisiae NCYC
R397, inactivated R397, inaktive edilmis

elenised yeast, Saccharomyces cerevisiae - elenlenmis maya, Saccharomyces cerevisiae

3p812 Selenised t, Sacch isiae CNCM | 3p812 Selenl i Sacch isiae CNCM
3399, inactivated 1-3399, inaktive edilmis

3b813 Selenised yeast, Saccharomyces cerevisiae NCYC 3b813 Selenlenmis maya, Saccharomyces cerevisiae NCYC
R646, inactivated R646, inaktive edilmis

3p817 Selenised yeast, Saccharomyces cerevisiae NCYC 3p817 Selenlenmig maya, Saccharomyces cerevisiae NCYC

R645 inactivated
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R645 inaktive edilmis

¢) Amino acids, their salts and analogues

¢) Amino asitler, tuzlari ve analoglari

ID number s
or numarasi L.
X Name Specific conditions and limits veya Ad Ozel kosullar ve limitler
functional fonksiyonel
group grup
o i _histidi Fermantasyon yoluyla uretilen
3¢3.5.1 L-histidine produced through fermentation 3c3.5.1 L-histidin )| ol
monohydrochloride may be used in the feed ration for 36352 monohidroklortir (AB) 2018/848 Yonetmeligi Ek I, Kisim Il,
and 3c352 monohydrate salmonids when the feed sources listed in ve Jc monohidrat madde 3.1.3.3'te listelenen yem
point 3.1.3.3 of Part Il of Annex Il to kaynaklarinin baliklarin beslenme
Regulation (EU) 2018/848, do not provide intiyaglarini kargilamak igin yeterli miktarda
a sufficient amount of histidine to meet the histidin saglamamasi durumunda somon
dietary needs of the fish balii yem rasyonunda kullanilabilir.
4. ZOOTECHNICAL ADDITIVES 4. ZOOTEKNIK KATKI MADDELERI
ID number Kimlik
or N Specifi diti d limit nurr;araaSI Ad Ozel kosullar ve limitler
. ame ecific conditions and limits vey
functional P fonksiyonel
group grup
4a, 4b, 4c Enzymes and 4a, 4b, 4c ve | Enzimler ve
and 4d microorganism 4d mikroorganizma
4d7 and 4d8 | Ammonium chloride only for cats 4d7 ve 4d8 | Amonyum Klordr sadece kediler igin
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ANNEX IV

Authorised products for cleaning and disinfection referred to in points (e), (f)
and (g) of Article 24(1) of Regulation (EU) 2018/848

PART A
Products for the cleaning and disinfection of ponds, cages, tanks, raceways,
buildings or installations used for animal production

PART B
Products for the cleaning and disinfection of buildings and installations used for
plant production, including for storage on an agricultural holding

PART C
Products for cleaning and disinfection in processing and storage facilities

PARTD
Products referred to in Article 12(1) of this Regulation

The following products or products containing the following active substances as listed
in Annex VIl to Regulation (EC) No 889/2008 cannot be used as biocidal products:

— caustic soda;

— caustic potash;

— oxalic acid;

— natural essences of plants with the exception of linseed oil, lavender oil and
peppermint oil;

— nitric acid;

— phosporic acid;

— sodium carbonate;

— copper sulphate;

— potassium permanganate;

— tea seed cake made of natural camelia seed;

— humic acid;

— peroxyacetic acids with the exception of peracetic acid.

EKIV

(AB) 2018/848 sayil Tiiziigiin 24(1) Maddesinin (e), (f) ve (g) bentlerinde atifta
bulunulan temizlik ve dezenfeksiyon igin izinli liriinler

BOLUM A
Hayvan uretimi i¢in kullanilan havuzlarin, kafeslerin, tanklarin, suluklarin,
binalarin veya tesislerin temizlenmesi ve dezenfeksiyonu igin liriinler

BOLUM B
Tarimsal bir igsletmedeki depolama dahil olmak lizere, bitkisel iiretim icgin
kullanilan bina ve tesislerin temizlenmesi ve dezenfeksiyonu igin liriinler

_ BOLUM C
Isleme ve depolama tesislerinde temizlik ve dezenfeksiyon i¢in uriinler

BOLUM D
Bu Yonetmeligin 12(1) Maddesinde atifta bulunulan iiriinler

889/2008 sayili Tuzugin (EC) Ek VllI'sinde listelenen asagidaki Grlnler veya asagidaki
aktif maddeleri igceren Uriinler biyosidal urinler olarak kullanilamaz:

- kostik soda;

- kostik potas;

- oksalik asit;

- keten tohumu yagi, lavanta yagi ve nane yagi hari¢ olmak lizere dogal bitki esanslari;
- nitrik asit;

- fosporik asit;

- sodyum karbonat;

- bakir sulfat;

- potasyum permanganat;

- dogal kamelya tohumundan yapilmis ¢cay tohumu keki;
- hiimik asit;

- perasetik asit hari¢ peroksiasetik asitler.
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ANNEX V

Authorised products and substances for use in the production of processed
organic food and of yeast used as food or feed
PART A
Authorised food additives and processing aids referred to in point (a) of Article
24(2) of Regulation (EU) 2018/848
SECTION A1 - FOOD ADDITIVES, INCLUDING CARRIERS

The organic foodstuffs to which food additives may be added are within the limit of
authorisations given in accordance with Regulation (EC) No 1333/2008.

The specific conditions and restrictions set out here are to be applied in addition to the
conditions of the authorisations under Regulation (EC) No 1333/2008.

For the purpose of the calculation of the percentages referred to in Article 30(5) of
Regulation (EU) 2018/848, food additives marked with an asterisk in the column of the
code number shall be calculated as ingredients of agricultural origin.

EKV

islenmis organik gida ve gida veya yem olarak kullanilan maya iiretiminde
kullanilmak lizere izin verilen liriinler ve maddeler
BOLUM A
(AB) 2018/848 sayili Tuziigiin 24(2) Maddesinin (a) bendinde atifta bulunulan izinli
gida katki maddeleri ve igleme yardimcilar
BOLUM A1 - TASIYICILAR DA DAHIL OLMAK UZERE GIDA KATKI MADDELERI

Gida katki maddelerinin eklenebilecegdi organik gida maddeleri 1333/2008 sayili Tizik
(EC) uyarinca verilen izinlerin sinirlari dahilindedir.

Burada belirtilen 6zel kosullar ve kisitlamalar, (AT) 1333/2008 sayili Tuzik uyarinca
verilen izinlerin kosullarina ek olarak uygulanacaktir.

(AB) 2018/848 sayih Tizugun 30(5) Maddesinde atifta bulunulan ylzdelerin
hesaplanmasi amaciyla, kod numarasi sitununda yildiz isareti ile isaretlenmis gida katki
maddeleri tarimsal kékenli bilesenler olarak hesaplanacaktir.

Code Name Or_gan_ic foodstuffs to Specific c_on_ditions and Kod Ad Eklenebilecegi org_anik Ozel kogullar ve limitler
which it may be added limits gida maddeleri
E 153 Vegetable edible cheese rind of ashy E 153 Bitkisel yenilebilir peynir, kulli kegi
carbon goat cheese karbon peyniri kabugu
Morbier cheese Morbier peyniri
E Annatto bixin | Red Leicester cheese E Annatto biksin | Kirmizi Leicester peyniri
160b(i)* Double Gloucester cheese 160b(i)* Cift Gloucester peyniri
Cheddar Cedar
Mimolette cheese Mimolet peyniri
E Annatto Red Leicester cheese E Annatto Kirmizi Leicester peyniri
160b(ii)* | norbixin Double Gloucester cheese 160b(ii)* | norbiksin Cift Gloucester peyniri
Cheddar Cedar
Mimolette cheese Mimolet peyniri
E 170 Calcium products of plant and shall not be used for E 170 Kalsiyum bitkisel ve hayvansal Uriinlerin renklendirilmesi
carbonate animal origin colouring or calcium karbonat kokenli Grtinler veya kalsiyumla
enrichment of products zenginlestiriimesi amaciyla
kullaniimayacaktir.
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E 220 Sulphur fruit wines (wine made from | 100 mg/I (maximum levels
dioxide fruits other than grapes, available from all sources,
including cider and perry) expressed as SOzin mg/l)
and mead with and without
added sugar
E 223 Sodium crustaceans
metabisulphite
E 224 Potassium fruit wines (wine made from | 100 mg/I (maximum levels
metabisulphite | fruits other than grapes, available from all sources,
including cider and perry) | expressed as SO2 in mg/l)
and mead with and without
added sugar
E 250 Sodium nitrite | meat products may only be used, if it has

been demonstrated to the
satisfaction of the
competent authority that no
technological alternative,
giving the same
guarantees and/or allowing
to maintain the specific
features of the product, is
available

not in combination with
E252

maximum ingoing amount
expressed as NaNO2: 80
mg/ kg, maximum residual
amount expressed as
NaNO2: 50 mg/kg

E 220 Kukdart dioksit | meyve saraplari (elma 100 mg/I (tim
sarabl ve armut sarabi da | kaynaklardan elde
dahil olmak Gzere Gzim edilebilen maksimum
disindaki meyvelerden seviyeler, mg/l cinsinden
yapilan sarap) ve seker SO2 olarak ifade edilir)
ilaveli veya ilavesiz bal
likdra
E 223 Sodyum kabuklular
metabisilfit
E 224 Potasyum meyve saraplari (elma 100 mg/I (tim
metabisiilfit sarabl ve armut sarabi da | kaynaklardan elde
dahil olmak lizere lizim edilebilen maksimum
disindaki meyvelerden seviyeler, mg/l cinsinden
yapilan sarap) ve seker SO2 olarak ifade edilir)
ilaveli veya ilavesiz bal
likori
E 250 Sodyum nitrat | et Grlnleri yalnizca, ayni garantileri

veren ve/veya Urinun belirli
6zelliklerini korumaya izin
veren teknolojik bir
alternatifin mevcut olmadigi
yetkili makamin tatmin
edilmesi igin gOsterilmigse
kullanilabilir

E252 ile kombinasyon
halinde degil

NaNO2 olarak ifade edilen
maksimum giren miktar: 80
mg/kg, NaNO2 olarak ifade
edilen maksimum kalinti
miktari: 50 mg/kg
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E 252 Potassium meat products may only be used, if it has E 252 Potasyum et trlnleri yalnizca, ayni garantileri
nitrate been demonstrated to the nitrat veren ve/veya Urinun belirli
satisfaction of the Ozelliklerini korumaya izin
competent authority that no veren teknolojik bir
technological alternative, alternatifin mevcut olmadigi
giving the same yetkili makamin tatmin
guarantees and/or allowing edilmesi i¢in gdsterilmigse
to maintain the specific kullanilabilir
features of the product, is E252 ile kombinasyon
available halinde degil
not in combination with NaNO2 olarak ifade edilen
E252 maksimum giren miktar: 80
maximum ingoing amount mg/kg, NaNO2 olarak ifade
expressed as NaNO2: 80 edilen maksimum kalinti
mg/ kg, maximum residual miktari: 50 mg/kg
amount expressed as
NaNO2: 50 mg/kg
E 270 Lactic acid products of plant and E 270 Laktik asit bitkisel ve hayvansal
animal origin kokenli runler
E 290 Carbon products of plant and E 290 Karbon dioksit | bitkisel ve hayvansal
dioxide animal origin kokenli Grinler
E 296 Malic acid products of plant origin E 296 Malik asit bitkisel kékenli Grtnler
E 300 Ascorbic acid | products of plant origin E 300 Askorbik asit | bitkisel kdkenli Griinler
meat products et drlnleri
E 301 Sodium meat products may only be used in E 301 Sodyum et drlnleri yalnizca nitratlar ve nitritler
ascorbate connection with nitrates askorbat ile baglantili olarak
and nitrites kullanilabilir
E 306* Tocopherol- products of plant and antioxidant E 306* Tokoferol bitkisel ve hayvansal antioksidan
rich extract animal origin agisindan kokenli uriinler
zengin ekstrakt
E 322" | Lecithins products of plant origin only from organic E 322* |Lesitinler bitkisel kokenli Griinler sadece organik Uretimden
milk products production siit Griinleri
E 325 Sodium products of plant origin E 325 Sodyum laktat | bitkisel kokenli Griinler
lactate milk-based and meat siit bazli ve et iirlinleri
products — . —
E 330 Citric acid products of plant and E 330 Sitrik asit E!_ttlsel[ \_/_e"h?yvansal
animal origin okenli urunier
E 331 Sodium products of plant and E 331 Sodyum bitkisel ve hayvansal
citrates animal origin sitratlar kokenli Uriinler
E 333 Calcium products of plant origin E 333 Kalsiyum bitkisel kékenli Grtnler
citrates sitratlar
E 334 Tartaric acid products of plant origin E 334 Tartarik asit bitkisel kdkenli Grtnler
(L(+)) mead (L(+)-) bal likorii
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E 335 Sodium products of plant origin E 335 Sodyum bitkisel kokenli Grinler
tartrates tartratlar
E 336 Potassium products of plant origin E 336 Potasyum bitkisel kokenli Grtnler
tartrates tartaratlar
E 341(i) | Monocalcium | self-raising flour raising agent E 341(i) | Monokalsiyum | kendi kendine kabaran un | yetistirme ajani
phosphate fosfat
E 392* Extracts of products of plant and only from organic E 392* Biberiye 6zleri | bitkisel ve hayvansal sadece organik Uretimden
Rosemary animal origin production kokenli Grinler
E 400 Alginic acid products of plant origin E 400 Aljinik asit bitkisel kokenli Grtnler
milk products sUt Grtnleri
E 401 Sodium products of plant origin E 401 Sodyum bitkisel kékenli Griinler
alginate milk products aljinat sut triinleri
sausages based on meat et bazl sosisler
E 402 Potassium products of plant origin E 402 Potasyum bitkisel kokenli Grtnler
alginate milk products aljinat stt Griinleri
E 406 Agar products of plant origin E 406 Agar bitkisel kokenli Grinler
milk-based products and sut bazli Grlnler ve et
meat products ardnleri
E 407 Carrageenan | products of plant origin E 407 Karajenan bitkisel kékenli Grunler
milk-based products sut bazl Grlnler
E 410* Locust bean | products of plant and only from organic E 410* Kegiboynuzu | bitkisel ve hayvansal sadece organik Gretimden
gum animal origin production sakizi kdkenli Grlinler
E 412* Guar gum products of plant and only from organic E 412* Guar sakizi bitkisel ve hayvansal sadece organik Uretimden
animal origin production kokenli Griinler
E 414* | Arabic gum products of plant and only from organic E 414* | Arap sakizi bitkisel ve hayvansal sadece organik Uretimden
animal origin production kékenli Grinler
E 415 Xanthan gum | products of plant and E 415 Ksantan bitkisel ve hayvansal
animal origin sakizi kokenli Grunler
E 417 Tara gum products of plant and thickener E 417 Tara sakizi bitkisel ve hayvansal koyulastirici
animal origin only from organic kékenli drdnler sadece organik (retimden
production
E 418 Gellan gum | products of plant and high-acyl form only E 418 Gellan sakizi | bitkisel ve hayvansal yalnizca yiiksek asil formu

animal origin

only from organic
production, applicable as of
1 January 2026

kokenli UrlGnler

yalnizca organik Uretimden,
1 Ocak 2026'dan itibaren
gecerli
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E 422 Glycerol plant extracts only from plant origin E 422 Gliserol bitki 6zleri sadece bitki kdkenli
flavourings solvent and carrier in plant tatlandiricilar bitki ekstraktlarinda ve
extracts and flavourings tatlandiricilarda ¢ozicu ve
humectant in gel capsules tasiyici jel kapstullerde
surface coating of tablets nemlendirici tabletlerin
only from organic yuzey kaplamasi
production sadece organik Uretimden
E 440(i)* | Pectin products of plant origin E 440(i)* | Pektin bitkisel kokenli Grtnler
milk-based products sut bazl Grtnler
E 460 Cellulose gelatine E 460 Seliiloz jelatin
E 464 Hydroxypropyl | products of plant and encapsulation material for E 464 Hidroksipropil | bitkisel ve hayvansal kapsduller igin kapstlleme
methyl animal origin capsules metilsellloz kokenli Grtinler malzemesi
cellulose
E 500 Sodium products of plant and E 500 Sodyum bitkisel ve hayvansal
carbonates animal origin karbonatlar | kékenli Griinler
E 501 Potassium products of plant origin E 501 Potasyum bitkisel kdkenli Griinler
carbonates karbonatlar
E 503 Ammonium products of plant origin E 503 Amonyum bitkisel kdkenli Griinler
carbonates karbonatlar
E 504 Magnesium | products of plant origin E 504 Magnezyum | bitkisel kdkenli Griinler
carbonates karbonatlar
E 509 Calcium Milk-based products coagulation agent E 509 Kalsiyum Siit bazl Griinler pihtilasma maddesi
chloride Kloriir
E 516 Calcium products of plant origin carrier E 516 Kalsiyum bitkisel kékenli Griinler taslyici
sulphate siilfat
E 524 Sodium Laugengeback surface treatment E 524 Sodyum Laugengeback ylizey isleme
hydroxide flavourings acidity regulator hidroksit tatlandiricilar asitlik diizenleyici
E 551 Silicon dioxide | cocoa, herbs and spices in | for cocoa, only for use in E 551 Silikon dioksit | kurutulmus toz halinde kakao igin, yalnizca
dried powdered form automated dispensing ma- kakao, otlar ve baharatlar | otomatik dagitim
flavourings chines tatlandiricilar makinelerinde kullanim igin
propolis propolis
ES533b | Talc products of plant origin For sausages based on E553b | Talc bitkisel kdkenli riinler Et bazli sosisler igin sadece
sausages based on meat | meat, only surface et bazli sosisler ylizey islemi
treatment
E 901 Beeswax confectionery glazing agent E 901 Balmumu sekerleme cam takma acentasi

only from organic
production

sadece organik Uretimden
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E 903 Carnauba wax | confectionery glazing agent
citrus fruit mitigating method for
mandatory extreme cold
treatment of fruit as a
mandatory quarantine
measure against harmful
organisms in accordance
with Commission
Implementing Directive
(EU) 2017/1279()
only from organic
production
E 938 Argon products of plant and
animal origin
E 939 Helium products of plant and
animal origin
E 941 Nitrogen products of plant and
animal origin
E 948 Oxygen products of plant and
animal origin
E 968 Erythritol products of plant and only from organic
animal origin production without using
ion exchange technology

(1) Commission Implementing Directive (EU) 2017/1279 of 14 July 2017 amending
Annexes | to V to Council Directive 2000/29/EC on protective measures against the
introduction into the Community of organisms harmful to plants or plant products and
against their spread within the Community (OJ L 184, 15.7.2017, p. 33).

Pag. 45 di 54
E 903 Karnauba sekerleme camlama maddesi
mumu narenciye 2017/1279(1) sayih
Komisyon Uygulama
Direktifi (AB) uyarinca
zararli organizmalara karsi
zorunlu karantina 6nlemi
olarak meyvelerin zorunlu
asirt soguk muamelesi icin
hafifletici yontem
sadece organik Uretimden
E 938 Argon bitkisel ve hayvansal
koékenli uriinler
E 939 Helyum bitkisel ve hayvansal
kokenli Grunler
E 941 Azot bitkisel ve hayvansal
kokenli Grunler
E 948 Oksijen bitkisel ve hayvansal
koékenli uriinler
E 968 Eritritol bitkisel ve hayvansal iyon degistirme teknolojisi
kokenli Grinler kullanilmadan yalnizca
organik tretimden

() Bitkilere veya bitkisel Uriinlere zararli organizmalarin Topluluga girisine ve
Topluluk iginde yayilmasina karsi koruyucu onlemlere iliskin 2000/29/AT sayili
Konsey Direktifinin | ila V sayili Eklerini tadil eden 14 Temmuz 2017 tarihli ve
2017/1279 sayili Komisyon Uygulama Direktifi (AB) (OJ L 184, 15.7.2017, s. 33).

SECTION A2 - PROCESSING AIDS AND OTHER PRODUCTS, WHICH MAY BE
USED FOR PROCESSING OF INGREDIENTS OF AGRICULTURAL ORIGIN FROM
ORGANIC PRODUCTION

The specific conditions and restrictions set out here are to be applied in addition to the
conditions of the authorisations under Regulation (EC) No 1333/2008.

BOLUM A2 - ORGANIK URETIMDEN ELDE EDILEN TARIMSAL KOKENLI
MADDELERIN iSLENMESINDE KULLANILABILECEK iSLEME YARDIMCILARI VE
DIGER URUNLER

Burada belirtilen 6zel kosullar ve kisitlamalar, 1333/2008 sayil Tiizik (EC)
kapsamindaki izinlerin kosullarina ek olarak uygulanacaktir.
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Only authorised Sadece
for the asagidaki
Name Beces=lIt Specific conditions and limits Ad Ol < Ozel kosullar ve limitler
the following maddelerinin
organic islenmesi igin
foodstuffs yetkilendirilmistir
Water products of plant | drinking water within the meaning of su bitkisel ve Konsey Direktifi 98/83/EC(1) kapsaminda

and animal origin

Council Directive 98/83/EC("

Calcium chloride

products of plant
origin

sausages based
on meat

coagulation agent

hayvansal kokenli
ardnler

icme suyu

Calcium carbonate

products of plant
origin

Kalsiyum klortr

bitkisel kokenli
Urtnler

et bazli sosisler

pihtilasma maddesi

Calcium hydroxide

products of plant
origin

Kalsiyum karbonat

bitkisel kokenli

Calcium sulfate

products of plant
origin

coagulation agent

Magnesium chloride
(or nigari)

products of plant
origin

coagulation agent

Potassium carbonate

grapes

drying agent

Sodium carbonate

products of plant
and animal origin

ardnler
Kalsiyum hidroksit bitkisel kékenli
ardnler
Kalsiyum siilfat bitkisel kokenli pihtilasma maddesi
ardnler
Magnezyum klorir bitkisel kdkenli pihtilasma maddesi
(veya nigari) arinler
Potasyum karbonat | Gzim Kurutma malzemesi
Sodyum karbonat bitkisel ve

hayvansal kokenli
ardnler

Lactic acid

cheese

for the regulation of the pH of the brine
bath in cheese production

L(+)lactic acid from
fermentation

plant protein
extracts

Citric acid

products of plant
and animal origin

Laktik asit peynir peynir Uretiminde salamura banyosunun
pH'inin diizenlenmesi igin

Fermantasyondan bitki proteini 6zleri

L(+)laktik asit

Sitrik asit bitkisel ve

hayvansal kokenli
ardnler

Sodium hydroxide

Sugar(s)

oil from plant
origin excluding
olive oil

plant protein
extracts

Sulphuric acid

Gelatine
sugar(s)

Sodyum hidroksit

Seker(ler)
zeytinyadi hari¢
bitkisel kdkenli
yaglar

bitki proteini 6zleri

Siilfarik asit

Jelatin
seker(ler)
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Hop extract

products of plant

only for antimicrobial purposes

Serbetgiotu 6zl

bitkisel kokenli

yalnizca antimikrobiyal amaglar icin

origin from organic production, if available drdnler Varsa organik {iretimden
Pine rosin extract products of plant | only for antimicrobial purposes Cam reginesi 6zl bitkisel kokenli yalnizca antimikrobiyal amaglar igin
origin from organic production, if available drdnler Varsa organik liretimden
Hydrochloric acid gelatin gelatine production in compliance with Hidroklorik asit Jelatin Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin
Gouda-, Edam Regulation (EC) No 853/2004 of the Gouda-, Edam ve | (EC) 853/2004 Sayili Yoénetmeligine
and Maasdammer | European Parliament and of the Maasdammer uygun jelatin Gretimi(2)
cheeses, Council® peynirleri, peynirlerin islenmesinde salamura
Boerenkaas, for the regulation of the pH of the brine Boerenkaas, banyosunun pH'inin diizenlenmesi igin
Friese and Leidse | bath in the processing of cheeses Friese ve Leidse
Nagelkaas Nagelkaas
Ammonium gelatin gelatine production in compliance with Amonyum hidroksit | Jelatin 853/2004 Sayil Yonetmelige (EC) uygun
hydroxide Regulation (EC) No 853/2004 jelatin Uretimi
Hydrogen peroxide | gelatin gelatine production in compliance with Hidrojen peroksit Jelatin 853/_2094 $ay|I| Yonetmelige (EC) uygun
Regulation (EC) No 853/2004 jelatin Gretimi
Karbon dioksit bitkisel ve

Carbon dioxide

products of plant
and animal origin

hayvansal kokenli
ardnler

Nitrogen products of plant
and animal origin

Ethanol products of plant | Solvent
and animal origin

Tannic acid products of plant | filtration aid

origin

Egg white albumin

products of plant
origin

Casein products of plant
origin

Gelatin products of plant
origin

Isinglass products of plant

origin

Vegetable oils

products of plant
and animal origin

greasing, releasing or antifoaming agent
only from organic production

Azot bitkisel ve
hayvansal kékenli
ardnler
Etanol bitkisel ve Codzicl
hayvansal kokenli
arinler
TANIK asit bitkisel kokenli filtreleme yardimi
ardnler
Yumurta beyazi bitkisel kdkenli
alblmini aranler
Kazein bitkisel kdkenli
arinler
Jelatin bitkisel kokenli
ardnler
Isinglass bitkisel kdkenli
aranler

Silicon dioxide gel or
colloidal solution

products of plant
origin

Bitkisel yaglar

bitkisel ve hayvansal
kokenli Grlnler

yaglama, ayirici veya kdpuk onleyici
madde

sadece organik Gretimden

Activated carbon
(CAS-7440- 44-0)

products of plant
and animal origin

Silikon dioksit jeli
veya kolloidal ¢ozelti

bitkisel kokenli
Grdnler

Aktif karbon
(CAS-7440-44-0)

bitkisel ve hayvansal
kékenli Grlnler
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Talc products of plant | in compliance with the specific purity Talc bitkisel kokenli | Gida katki maddesi E 553b igin 6zel
origin criteria for food additive E 553b drdnler saflik kriterlerine uygundur
Bentonite products of plant | sticking agent for mead Bentonit bitkisel kokenli | bal likérii icin yapistirma maddesi
origin ardnler
Cellulose products of plant Seliiloz bitkisel kokenli
origin arinler
Diatomaceous earth | products of plant Silisli toprak bitkisel kokenli
origin arlinler
Perlite products of plant Perlit bitkisel kokenli
origin Urtnler
Hazelnut shells products of plant Findik kabuklari bitkisel ~ kdkenli
origin arinler
Rice meal products of plant Piring unu bitkisel kokenli
origin ariinler
Beeswax products of plant | releasing agent Balmumu bitkisel kokenli | serbest birakma ajani
origin only from organic production drdnler sadece organik Uretimden
Carnauba wax products of plant | releasing agent Karnauba mumu bitkisel kokenli | serbest birakma ajani
origin only from organic production drdnler sadece organik Uretimden
Acetic acid/ vinegar | products of plant | only from organic production Asetik asit/sirke bitkisel kokenli | sadece organik tretimden
origin ardnler

from natural fermentation

dogal fermantasyondan

Thiamin
hydrochloride

fruit wines, cider,
perry and mead

Tiamin hidroklortr

meyve saraplari,
elma sarabi, armut
ve bal likéru

Diammonium
phosphate

fruit wines, cider,
perry and mead

Diamonyum fosfat

meyve saraplari,
elma sarabi, armut
ve bal likoru

Wood fibre

products of plant
and animal origin

the source of timber should be restricted
to certified, sustainably harvested wood
wood used must not contain toxic
components (post-harvest treatment,
naturally occurring toxins or toxins from
micro-organisms)

Ahsap lifi

bitkisel ve
hayvansal kékenli
ardnler

Kereste kaynagi sertifikali, strdurulebilir
sekilde hasat edilmis ahsapla
sinirlandirilmalhidir

Kullanilan ahsap toksik bilegenler
icermemelidir (hasat sonrasi islemler,
dogal olarak olusan toksinler veya
mikroorganizmalardan kaynaklanan
toksinler)

(1) Council Directive 98/83/EC of 3 November 1998 on the quality of water intended
for human consumption (OJ L 330, 5.12.1998, p. 32).

(2) Regulation (EC) No 853/2004 of the European Parliament and of the Council of 29
April 2004 laying down specific hygiene rules for food of animal origin (OJ L 139,

30.4.2004, p. 55)

() Insani tilketim amach suyun kalitesine iliskin 3 Kasim 1998 tarih ve 98/83/EC
sayili Konsey Direktifi (OJ L 330, 5.12.1998, s. 32).

(2) Hayvansal gidalar igin 6zel hijyen kurallarini belirleyen 29 Nisan 2004 tarihli ve
853/2004/EC sayili Avrupa Parlamentosu ve Konsey Ydénetmeligi (OJ L 139,

30.4.2004, s. 55)
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Authorised non-organic agricultural ingredients to be used for the production of
processed organic food referred to in point (b) of Article 24(2) of Regulation (EU)

PART B

2018/848

BOLUM B

(AB) 2018/848 sayili Tiizuigiin 24(2) Maddesinin (b) bendinde atifta bulunulan
islenmis organik gida iiretiminde kullanilacak izinli organik

olmayan tarimsal bilesenler

Name

Specific conditions and limits

Ad

Ozel kosullar ve limitler

Alga Arame (Eisenia
bicyclis), unprocessed as
well as products of first-
stage processing directly
related to this alga

Alg Arame (Eisenia
bicyclis), islenmemis ve bu
alg ile dogrudan ilgili olan
birinci agsama isleme
aranleri

Alga Hijiki (Hizikia
fusiforme), unprocessed as
well as products of first-
stage processing directly
related to this alga

Bark of the Pau d’arco tree
Handroanthus
impetiginosus (‘lapacho’)

only for use in Kombucha and tea mixtures

Alg Hijiki (Hizikia fusiforme),
islenmemis ve bu algle
dogrudan ilgili birinci asama
isleme Urunleri

Casings

from natural raw materials of animal or from plant
origin material

Pau d'arco agacinin kabugu
Handroanthus
impetiginosus ('lapacho’)

sadece Kombucha ve g¢ay karisimlarinda kullanim igin

Gelatin

from other sources than porcine

Kiliflar

hayvansal veya bitkisel kaynakl dogal
hammaddelerden

Milk mineral powder/liquid

only when used for its sensory function to replace
wholly or partly sodium chloride

Jelatin

domuz eti disindaki kaynaklardan

Wild fishes and wild aquatic
animals, unprocessed as
well as products derived
therefrom by processes

only from fisheries that have been certified as
sustainable under a scheme recognised by the
competent authority in line with the principles laid
down in Regulation (EU) No 1380/2013, in accordance
with point 3.1.3.1(c) of Part Il of Annex Il to Regulation
(EU) 2018/848

only when not available in organic aquaculture

St mineral tozu/sivi

yalnizca sodyum klorliriin tamamen veya kismen yerini
almak Uzere duyusal iglevi icin kullanildiginda

islenmemis yabani baliklar
ve yabani su hayvanlari ile
bunlardan iglemlerle elde
edilen drunler

yalnizca Ek II, Kisim 111, 3.1.3.1(c) maddesi uyarinca
1380/2013 Sayili Tuzik (AB)'de belirtilen ilkeler
dogrultusunda yetkili makam tarafindan taninan bir
program kapsaminda sirdirulebilir olarak
sertifikalandirilmis balikgiliktan Diizenleme (AB)
2018/848'e gore

yalnizca organik su Urlnleri yetistiriciliginde mevcut
olmadiginda

PART C

Authorised processing aids and other products for the production of yeast and

yeast products referred to in point (c) of Article 24(2) of Regulation (EU) 2018/848

BOLUM C

(2018/848 sayihl Tiiziigiin (AB) 24(2) Maddesinin (c) bendinde atifta bulunulan
maya ve maya lrinlerinin tretimi igin izin verilen isleme

yardimcilari ve diger uriinler

Primary

Name
yeast

Yeast production
confection/formulation

Specific conditions and
limits

Birincil
maya

Ad

Maya liretimi

Ozel kosull limitl
konfeksiyon/formiilasyon Ozel kosullar ve limitler
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Calcium chloride X Kalsiyum klortr X
Carbon dioxide X Karbon dioksit X
Citric acid for the regulatlop of the pH Sitrik asit maya urehmmdg pH'In
in yeast production dizenlenmesi igin
Lactic acid for the regulatlon of the pH Laktik asit maya uretlmlr_\qe_ pH'in
in yeast production dizenlenmesi igin
Nitrogen X Azot X
Oxygen X Oksijen X
for filtering . filtreleme igin
Potato starch X only from organic Patates nisastas! X sadece organik Uretimden
production
Sodium carbonate X for the regulation of the pH Sodyum karbonat | X pH'in diizenlenmesi igin
greasing, releasing or anti- igg?gﬁh:}%g'%;’jﬁ:
. foaming agent i =
Vegetable oils X only from organic Bitkisel yaglar X sadece organik Uretimden
production

PART D

Authorised products and substances for the production and conservation of
organic grapevine products of the wine sector referred to in point 2.2 of Part VI
of Annex Il to Regulation (EU) 2018/848

BOLUM D

2018/848 sayih Tuziik (AB) Ek Il Kisim VI madde 2.2'de atifta bulunulan sarap
sektoriiniin organik asma uriinlerinin iiretimi ve muhafazasi igin izinli trtinler ve

maddeler

References in Annex

2019/934 sayil

Name ID numbers | to Delegated Specific conditions Ad kimlik Yetkilendirilmig Ozel kosullar ve
Regulation (EU) and limits numaralari Tiiziik (AB) Ek I'deki limitler
2019/934 Referanslar
Air Part A, Table 1, points Hava Bolim A, Tablo 1, 1.
1and 8 ve 8. noktalar
Gaseous oxygen | E 948 Part A, Table 1, point Gaz halindeki E 948 Bolim A, Tablo 1,
CAS 17778- |1 oksijen CAS 17778- nokta 1
80-2 Part A, Table 2, point 80-2 Bolim A, Tablo 2,
8.4 nokta 8.4
Argon E 938 Part A, Table 1, point | may not be used for Argon E 938 Bolim A, Tablo 1, kopurtmek igin
CAS 7440-37- |4 bubbling CAS 7440-37-1 | nokta 4 kullanilamaz

1

Part A, Table 2, point
8.1

Bolim A, Tablo 2,
nokta 8.1
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Nitrogen E 941 Part A, Table 1, points Azot E 941 Bolim A, Tablo 1, 4,7
CAS 7727-37- |4, 7and 8 CAS 7727-37-9 | ve 8. noktalar
9 Part A, Table 2, point Bolim A, Tablo 2,
8.2 nokta 8.2
Carbon dioxide E 290 Part A, Table 1, points Karbon dioksit E 290 Bolim A, Tablo 1, 4.
CAS 124-38-9 |4and8 CAS 124-38-9 | Ve 8. noktalar
Part A, Table 2, point Bolim A, Tablo 2,
8.3 nokta 8.3
Pieces of oak Part A, Table 1, point Mese agdaci Bolim A, Tablo 1,
wood 11 parcalari nokta 11
Tartaric acid E 334 Part A, Table 2, point Tartarik asit E 334 Bolim A, Tablo 2,
(L(+)-) CAS 87-69-4 |11 (L(+)-) CAS 87-69-4 | nokta 1.1
Lactic acid E 270 Part A, Table 2, point Laktik asit E 270 Bolim A, Tablo 2,
1.3 nokta 1.3
Potassium L(+)- E 336 (ii) Part A, Table 2, point Potasyum L(+)- | E 336 (ii) Bélim A, Tablo 2,
tartrate CAS 921-53-9 | 1.4 tartarat CAS 921- 53-9 | nokta 1.4
Potassium E 501 (ii) Part A, Table 2, point Potasyum E 501 (ii) Bélim A, Tablo 2,
bicarbonate CAS 298-14-6 | 1.5 bikarbonat CAS 298-14-6 | nokta 1.5
Calcium E 170 Part A, Table 2, point Kalsiyum E 170 Bolim A, Tablo 2,
carbonate CAS 471-34-1 | 1.6 karbonat CAS 471-34-1 | nokta 1.6
Calcium sulphate | E 516 Part A, Table 2, point Kalsiyum stlfat | E 516 Bolim A, Tablo 2,
1.8 nokta 1.8
Sulphur dioxide E 220 Part A, Table 2, point | the maximum sulphur Kukdart dioksit E 220 Bolim A, Tablo 2, 2019/934 sayili
CAS 7446-09- |21 dioxide content shall not CAS 7446-09-5 | nokta 2.1 Yetkilendirilmis Tuzuk
5 exceed 100 milligrams Potasyum E 228 Balim A Tablo 2 (AB) Ek I Kisim B
Potassium E 228 Part A, Table 2, point | P*" "“z ftor.red WINeS S | pisifit CAS 7773-03-7 | nokta 2.2 g‘ﬁ‘ddelA-1 -(al)(dla ?t'ﬂa
bisulphite CAS 7773-03- | 2.2 referred to in poin ulunulan ve kalinti

7

A.1.(a) of Part B of

seker seviyesi litre
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Potassium E 224 Part A, Table 2, point | Annex | to Delegated Potasyum E 224 B&Iim A, Tablo 2, basina 2 gramdan dislk
metabisulphite CAS 16731- |23 Regulation (EU) metabisdilfit CAS 16731-55- | nokta 2.3 olan kirmizi saraplar igin
55-8 2019/934 and with a 8 maksimum kukurt dioksit
residual sugar level icerigi litre basina 100
lower than 2 grams per miligrami agmayacaktir
litre 2019/934 sayili
the maximum sulphur Yetkilendirilmis Tuzuk
dioxide content shall not (AB) Ek | Kisim B'nin
exceed 150 milligrams A.1.(b) bendinde atifta
per litre for white and bulunulan beyaz ve roze
rosé wines as referred saraplar igin maksimum
to in point A.1.(b) of kikart dioksit icerigi litre
Part B of Annex | to basina 150 miligrami
Delegated Regulation gecmemelidir ve artik
(EU) 2019/934 and with seker seviyesi litre
a residual sugar level basina 2 gramdan dusuk
lower than 2 grams per olmahdir
litre diger tiim saraplar icin,
for all other wines, the 2019/934 sayili
maximum sulphur Yetkilendirilmis Tuzuk
dioxide content applied (AB) Ek | Bélum B
in accordance with Part uyarinca uygulanan
B of Annex | to azami kukurt dioksit
Delegated Regulation icerigi litre basina 30
(EU) 2019/934 shall be miligram azaltilacaktir
reduced by 30
milligrams per litre
L ascorbic acid E 300 Part A, Table 2, point L askorbik asit E 300 Bolim A, Tablo 2,
2.6 . nokta 2.6
Charcogl for Part A, Table 2, point Onolojik BoIum A, Tablo 2,
oenological use 3.1 kullanim igin nokta 3.1
kémuir
Diammonium E 342 Part A, Table 2, point Diamonyum E 342 Bolim A, Tablo 2,
hydrogen CAS 7783-28- |42 hidrojen fosfat | CAS 7783-28-0 | nokta 4.2
phosphate 0
Thiamine CAS 67-03-8 Part A, Table 2, point Tiamin CAS 67-03-8 Bolim A, Tablo 2,
hydrochloride 45 hidroklorir madde 4.5
Yeast autolysates Part A, Table 2, point Maya otolizleri Bolim A, Tablo 2,
4.6 nokta 4.6
Yeast cell walls Part A, Table 2, point Maya hicre Bolim A, Tablo 2,
4.7 duvarlari madde 4.7
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Inactivated yeasts

Part A, Table 2, point

inaktif mayalar

Bolim A, Tablo 2,

4.8 madde 4.8
Part A, Table 2, point Bolim A, Tablo 2,
10.5 nokta 10.5
Part A, Table 2, point Bolim A, Tablo 2,
11.5 nokta 11.5
Edible gelatine CAS 9000-70- | Part A, Table 2, point | derived from organic Yenilebilir jelatin | CAS 9000-70-8 | Bélum A, Tablo 2, Varsa organik
8 5.1 raw material if available nokta 5.1 hammaddeden elde edilen
Wheat protein Part A, Table 2, point | derived from organic Bugday proteini Bolim A, Tablo 2, Varsa organik _
52 raw material if available nokta 5.2 hammaddeden elde edilen
Peas protein Part A, Table 2, point | derived from organic Bezelye proteini Bolim A, Tablo 2, Varsa organik _
53 raw material if available nokta 5.3 hammaddeden elde edilen
Potatoes protein Part A, Table 2, point | derived from organic Patates proteini Bélim A, Tablo 2, Varsa organik
54 raw material if available nokta 5.4 hammaddeden elde edilen
Isinglass Part A, Table 2, point | derived from organic Isinglass Bolim A, Tablo 2, Varsa organik _
55 raw material if available nokta 5.5 hammaddeden elde edilen
Casein CAS 9005-43- | Part A, Table 2, point | derived from organic Kazein CAS 9005-43-0 | Bolim A, Tablo 2, Varsa organik _
0 5.6 raw material if available nokta 5.6 hammaddeden elde edilen
Potassium CAS 68131- Part A, Table 2, point Potasyum CAS 68131-54- | Bolim A, Tablo 2,
caseinates 54-4 5.7 kazeinatlar 4 nokta 5.7
Egg albumin CAS 9006-59- | Part A, Table 2, point | derived from organic Yumurta CAS 9006-59-1 | Bolim A, Tablo 2, Varsa organik _
1 5.8 raw material if available | albiimini nokta 5.8 hammaddeden elde edilen
Bentonite E 558 Part A, Table 2, point Bentonit E 558 Bolim A, Tablo 2,
59 nokta 5.9
Silicon dioxide E 551 Part A, Table 2, point Silikon dioksit E 551 Bolim A, Tablo 2,
(gel or colloidal 5.10 (jel veya koloidal madde 5.10
solution) cozelti)
Tannins Part A, Table 2, point | derived from organic tanenler Bolim A, Tablo 2, Varsa organik
5.12 raw material if available nokta 5.12 hammaddeden elde
Part A, Table 2, point Bolim A, Tablo 2, edilen
6.4 madde 6.4
Chitosan derived | CAS 9012-76- | Part A, Table 2, point Aspergillus CAS 9012-76-4 | Bélum A, Tablo 2,
from Asperqgillus 4 5.13 niger'den elde nokta 5.13
niger Part A, Table 2, point edilen kitosan Bolim A, Tablo 2,
10.3 nokta 10.3
Yeast protein Part A, Table 2, point | derived from organic Maya proteini Bolim A, Tablo 2, Varsa organik
extracts 5.15 raw material if available ekstraktlari madde 5.15 hammaddeden elde
edilen
Potassium E 402 Part A, Table 2, point Potasyum aljinat | E 402 Bolim A, Tablo 2,
alginate CAS 9005-36- | 5.18 CAS 9005-36-1 | nokta 5.18

1
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Potassium E336(i) Part A, Table 2, point Potasyum E336(i) Bolim A, Tablo 2,
hydrogen tartrate | CAS 868-14-4 | 6.1 hidrojen tartrat | CAS 868-14-4 | madde 6.1
Citric acid E 330 Part A, Table 2, point Sitrik asit E 330 Bolim A, Tablo 2,
6.3 madde 6.3
Metatartaric acid | E 353 Part A, Table 2, point Metatartarik asit | E 353 Bolim A, Tablo 2,
6.7 nokta 6.7
Gum arabic E 414 Part A, Table 2, point | derived from organic Arap sakizi E 414 Bolim A, Tablo 2, Varsa organik
CAS 9000-01- | 6.8 raw material if available CAS 9000-01-5 | madde 6.8 hammaddeden elde
5 edilen
Yeast Part A, Table 2, point Maya BAlim A, Tablo 2,
mannoproteins 6.10 mannoproteinleri madde 6.10
Pectin lyases CE 4.2.2.10 Part A, Table 2, point | only for oenological Pektin liyazlar | CE 4.2.2.10 Bolum A, Tablo 2, agiklama amaciyla
7.2 purposes in clarification nokta 7.2 fsa)dece 6nolojik amaglar
icin
Pectin CE 3.1.1.11 Part A, Table 2, point | only for ognologﬁgal . Pektin CE 3.1.1.11 Bélim A, Tablo 2, aciklama amaciyla
methylesterase 7.3 purposes in clarification | metilesteraz nokta 7.3 sadece dnolojik amaglar
icin
Polygalacturonase | CE 3.2.1.15 Part A, Table 2, point | only for oenological Poligalakturonaz | CE 3.2.1.15 Bolim A, Tablo 2, aciklama amaciyla
74 purposes in clarification nokta 7.4 sadece Onolojik amaglar
icin
Hemicellulase CE 3.2.1.78 Part A, Table 2, point | only for oenological hemiselllaz CE3.2.1.78 Bolim A, Tablo 2, agiklama amaciyla
7.5 purposes in clarification nokta 7.5 sadece Onolojik amaglar
icin
Cellulase CE3.2.14 Part A, Table 2, point | only for oenological Selllaz CE3.2.1.4 BOlum A, Tablo 2, aciklama amaciyla
76 purposes in clarification nokta 7.6 §gdece onolojik amaglar
icin
Yeasts _for wine Part A, Table 2, point | for t.he individga! yeast Sarap uretimi Béliim A, Tablo 2, Bireysel maya tiirleri
production 9.1 strains, organic if icin mayalar madde 9.1 icin, mevcutsa organik
available
Lactic acid Part A, Table 2, point Laktik asit Boltim A, Tablo 2,
bacteria 9.2 bakterisi nokta 9.2
Copper citrate CAS 866-82-0 | Part A, Table 2, point Bakir sitrat CAS 866-82-0 | Boliim A, Tablo 2,
10.2 nokta 10.2
Aleppo pine resin Part A, Table 2, point Halep cami Bolim A, Tablo 2,
11.1 reginesi nokta 11.1
Fresh lees Part A, Table 2, point | only from organic Taze tortu Bolim A, Tablo 2, sadece organik
nokta 11.2 Uretimden

11.2

production




